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Illustration 3. Alternativ utformning av vindparken med placeringar för 13 verk samt vägsträckningar. Skala 1:10 000.
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	 Mängden material som går åt för anläggning minskar något, liksom mängden 
transporter vid anläggning.
	 Ljudutbredningen är något mindre i nordväst på grund av att verk 2 inte finns 
med i denna utformning. Fastigheterna vid Lund som tidigare befunnits nära 40 
dB(A)-kurvan kommer nu att hamna cirka 250 meter nordväst om kurvan. Inga 
bostäder får ljudnivåer som överskrider 40 dB(A), varken i huvudalternativet eller 
den alternativa utformningen. Ljudberäkningen redovisas i sin helhet i bilaga 5.
	 Skuggberäkningarna visar att förändringar sker vid bostäderna vid Lund nord-
väst om vindparken. Den alternativa utformningen innebär att inga bostäder här 
får värden utöver 30 timmar/år. I övrigt ger denna utformning ingen förändring 
från huvudförslaget. Eftersom skuggreglering kan installeras på verken kommer 
skuggor utöver rekommenderade värden inte att bli aktuella. Skuggberäkningar 
för alternativ utformning finns i bilaga 6.
	 Påverkan på landskapsbilden blir marginellt mindre än i huvudalternativet, 
jämför de olika fotomontagen i huvudalternativ och alternativ utformning, bi-
laga 4.
	 Den lokala påverkan på naturvärden minskar något i detta alternativ. Det är 
dock marginellt, eftersom inga särskilda naturvärden påträffats vid placering för 
verk 2. 
	 Olika utformningar har studerats under planering och projektering av vind-
parken. Detta har resulterat i huvudalternativet ovan. Justeringar av verksplace-
ringar och vägdragningar har gjorts utifrån resultatet av den kulturmiljöutred-
ning och naturvärdesbedömning som gjorts, Gerre m fl 2010.

Alternativa lokaliseringar
År 2007 utfördes en förstudie av möjliga vindkraftslokaliseringar inom Årjängs 
kommun i samband med planering av en annan vindpark i kommunen, Årjäng 
NO, Ljunggren m fl. 2007. Urvalet av studerade områden gjordes utifrån de områ-
den som då var utpekade som intressanta för vindkraft i länsstyrelsens rapport 
”Planeringsunderlag för stora landbaserade vindkraftsanläggningar i Värmlands 
län”, Länsstyrelsen Värmland 2006. Sedan dess har nya vindmodeller tagits fram 
och nya riksintressen för vindbruk har pekats ut av Energimyndigheten, vilka 
skulle kunna vara lämpliga alternativ, Energimyndigheten 2009.
	 Under samrådet framkom att Länsstyrelsen i Värmlands län ville se att alterna-
tiva lokaliseringar utreddes.
	 Då platsen finns med i kommunens nyligen antagna vindplan, har inga alter-
nativa lokaliseringar studerats. Lämpliga områden för vindkraftslokalisering får 
anses vara väl utredda under arbetet med vindplanen.

Nollalternativ
Området är utpekat som lämpligt för vindkraft i kommunens plan, varför det 
troligen kommer att byggas ut med vindkraft oavsett om dett projekt kommer 
till stånd eller inte. Enligt kommunens planeringsunderlag för vindkraft föreslås 
också en utbyggnad med etablering i flera områden i kommunen. Troligt är där-
för att landskapet i ett större perspektiv kommer at förändras med avseende på 
vindkraftsetableringar, oavsett om denna park kommer till stånd.
	 Om ingen exploatering av området för vindbruk sker bör det innebära att be-
fintliga förhållanden kvarstår. Nollalternativet innebär då att inga vindkraftverk 
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etableras i det föreslagna området. Inga nya vägar dras i projektområdet och 
inget kablage installeras. Det innebär att befintliga förhållanden kvarstår vad 
gäller markanvändningen, och att skogen brukas och vägar nyttjas som tidigare. 
Nollalternativet kan innebära att 78 GWh elproduktion per år produceras på an-
nat sätt än med vindkraft, vilket ger negativa miljökonsekvenser, bland annat 
i form av ökade utsläpp. Nollalternativet kan också innebära att det nationella 
målet för vindkraftsproduktion får uppfyllas genom etablering på andra platser i 
landet. 
	 De samordningsvinster med skogsbruket som kan förutses uppstår inte. Även 
lokalt upphandlade entreprenadarbeten uteblir. En större etablering i Årjängs 
kommun kommer att generera nya lokala arbetstillfällen för drift- och service-
personal. Svensk Vindenergi har gjort beräkningar på hur många årsarbetstill-
fällen drift och underhåll av vindparken skulle tillföra. Totalt beräknas en vind-
kraftsutbyggnad kunna ge 1,25 årsarbetstillfällen per vindkraftverk (2,5 MW) un-
der driftstiden, vilket i fallet Årjäng SV skulle betyda cirka 17 årsarbetstillfällen, 
Svensk Vindenergi 2009.
	 I kommunen finns planer på anläggandet av ett flygfält för små flygplan norr 
om E18, Årjängs kommun 2010. Även om inga vindkraftverk byggs, är det san-
nolikt att bullernivåerna på sikt förändras i området. Den ökande flygtrafiken 
kommer även att ge ökade utsläpp av koldioxid, kväveoxider, svaveldioxid och 
partiklar, vilket får lokala, regionala och globala effekter. 
	 ÖP anger inga övriga exploateringar av området.
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Del 3: Miljökonsekvenser

Miljökonsekvenser 
Redovisade miljökonsekvenser bygger på studier av tillgängligt kart- och ar-
kivmaterial. Dessa har kompletterats med fältstudier, inventering av fågellivet, 
utredningar angående områdets natur- och kulturvärden samt kontakter med 
myndigheter, kommunen, nätägare, privatpersoner och lokala föreningar. Väg-
sträckningar och verksplatser har utretts med avseende på natur- och kultur-
värde.

Avgränsning
Den viktigaste positiva effekten av vindkraft är produktion av förnyelsebar en-
ergi och därmed minskad klimatpåverkan och minskade luftföroreningar. 
	 Den negativa miljöpåverkan som främst kan uppstå genom vindkraftsetable-
ring är: förändrad landskapsbild, förändrade rekreationsupplevelser, påverkan 
på biologisk mångfald och kulturmiljöer samt påverkan på människors hälsa ge-
nom att buller och skuggor uppstår. Därför ligger fokus i denna MKB på de ovan 
nämnda miljökonsekvenserna. 
	 Samrådsmöte har hållits med Länsstyrelsen i Värmlands län och Årjängs kom-
mun. Länsstyrelsen efterlyste utförlig beskrivning av konsekvenserna för områ-
dets hydrologi och påverkan på riksintresset för friluftsliv. Vidare ställde sig läns-
styrelsen positiva till andra visualiseringar av landskapet än vanliga fotomon-
tage. Man önskade också besöka vindparken vid Hud i Bohuslän för att studera 
verk med hinderbelysning med högintensivt vitt ljus. Under december-februari 
2009/2010 bjöd Rabbalshede Kraft och Stena Renewable AB in berörda myndig-
heter till studiebesök på platsen.
	 I yttrande från länsstyrelsen nämndes att alternativa placeringar av parken 
skall redovisas i tillståndsansökan. Olika placeringar av verken inom parken god-
togs av länsstyrelsen som alternativredovisning. Vidare efterlyste länsstyrelsen 
information om avisningsteknik på verken. 
	 Under samråd med allmänheten lyftes frågor rörande visuell påverkan, 
ljudstörningar, påverkan på djurliv samt kulturlämningar. Även föreningar har 
varit särskilt inbjudna till samråd. Naturskyddsföreningen har yttrat sig om en-
ergiproduktion, biologiska inventeringar, påverkan på skogshöns och övriga na-
turvärden i området.
	 Avgränsningar i denna MKB:n har gjorts efter vad som framkommit under sam-
rådet. Visuella aspekter och ljudutbredning behandlas under respektive kapitel. 
Fotomontage har tagits fram från ett antal platser som ligger i olika väderstreck 
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i förhållande till parken. En inventering av områdets fågelfauna har genomförts 
och en kart- och arkivstudie om fladdermusfaunan har också tagits fram. En kul-
turmiljöutredning och naturvärdesbedömning har också utförts. Utredningen 
syftade till att undersöka natur- och kulturlämningarna i området samt att ge 
förslag på hänsynsåtgärder för att i möjligaste mån tillvarata dessa värden. 
	 Bedömning av kumulativa effekter har avgränsats till att behandla landskaps-
bild. Fotomontage har tagits fram som visar detta projekt tillsammans med yt-
terligare en planerad vindpark, nordväst om Årjäng. 
	 Anslutning till kraftnätet ingår inte i MKB:n. Detta kommer att behandlas i se-
parat MKB. 

Läsanvisning
Avsnitten som följer kommer i tur och ordning att behandla: Människors hälsa 
och säkerhet; Landskapet ur ett brett perspektiv, med landskapsbild, friluftsliv, 
natur- och kulturmiljö; Resurser, som vindenergi, klimat och övriga naturresur-
ser; samt Miljömål och sammanfattande miljökonsekvenser, där miljömål beskrivs 
och en bedömning av påverkan på de viktigaste miljöfaktorerna sammanfattas 
i tabellform. 
	 För ökad tydlighet finns under varje rubrik tre underrubriker. Först beskrivs i 
Nulägesbeskrivning hur det ser ut idag. Därefter beskrivs under Effekter och kon-
sekvenser vilken förändring projektet innebär. Slutligen presenteras Åtgärder för 
att undvika eller minska miljöpåverkan. 
	 Med vindområde eller vindpark avses det område som avgränsas av den be-
räknade/preliminära 40 dB(A)-kurvan, se illustration 4.
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Miljökonsekvenser – Människors hälsa och säkerhet

I detta avsnitt beskrivs hälso- och säkerhetsaspekter. Hur vindkraftverk upplevs 
är till stora delar subjektivt. Studier om störning från vindkraftverk visar att det 
inte bara är ljudnivån i sig som har betydelse för störningen. Om verken syns 
eller inte från punkten där människor vistas samt vilken uppfattningen man har 
om påverkan på landskapet har betydelse, Pedersen 2007. 
	 Pågående forskning visar att inställningen till vindkraft påverkar i vilken grad 
man upplever störning och andelen människor som upplever sig störda av vind-
kraft varierar mellan olika delar av Sverige. Söderut är de som bor nära vindkraft-
verken oroliga för ljudstörningar och skuggor. I norra Sverige kan fokus handla 
mer om hur vindparker påverkar rennäring eller turism. Skillnader i attityd finns 
även bland boende på landsbygd och tätort där de sistnämnda inte påverkas lika 
mycket, Energimyndigheten och Naturvårdsverket 2010. 
	 Det närboende oroar sig för är dock främst det visuella intrånget och buller. 
Det finns två faktorer som är viktigare än andra för att vindkraftverk skall accep-
teras. Det ena är att verken är ”förankrade” i landskapet – att de uppfattas som en 
naturlig del av sin omgivning och inte som ett främmande objekt som placerats 
”ovanpå” landskapet. Det andra är att verken fungerar och levererar energi. Upp-
följningar av vindkraftsetableringar indikerar att det är viktigt att informera om 
produktionen och om varför vindkraftverken står stilla när de gör det. När verken 
väl är byggda är reaktionerna ofta mindre negativa än innan.

Ljud 
Nulägesbeskrivning
De ljud som härrör från befintlig markanvändning och mänsklig aktivitet är be-
gränsade och säsongsbetonade såsom jordbruk, skogsbruksåtgärder, arbete vid 
grus- och stentäkter eller jakt. Ett visst vägbuller av mindre omfattning finns tid-
vis inom området. Stora delar av året är området att betrakta som stilla och rofyllt 
vad gäller störningar i form av ljud och buller. I ÖP för Årjängs kommun nämns 
trafikbuller som den största källan till bullerstörning i kommunen, Årjängs kom-
mun 2008.

Effekter och konsekvenser
Projektet innebär att en ny typ av ljud tillkommer i området. Vindkraftverk ger 
upphov till ljudnivåer som kan vara störande inom ett visst avstånd. Naturvårds-
verkets ”Riktvärden för externt industribuller - allmänna råd”, rekommenderar den 
tillåtna ljudnivån också vad gäller vindkraftverk, Naturvårdsverket 1978 & 1983. 
Vid bedömningar har i de flesta fall 40 dB(A) angetts som villkor av tillstånds-
myndigheter. Under 2009 har det dock kommit domar från Miljööverdomstolen 
som kan komma att innebära förändrad praxis när det gäller användningen av 
riktvärden i villkor för verksamheter. Det är fortfarande osäkert om detta kom-
mer att leda till någon reell förändring.
	 Största delen av ljudet från ett vindkraftverk alstras då bladen passerar genom 
luften, det så kallade aerodynamiska ljudet. Det aerodynamiska ljudet uppfattas 
av människan som ett svischande ljud. Det uppstår även ett mekaniskt ljud från 
själva aggregatet. Dagens moderna verk har utvecklats så att ljudnivån, framför 
allt de mekaniska ljuden, är lägre än tidigare i förhållande till storlek på verken. 
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Vindkraftverken är utrustade med kylsystem (vätskekylda eller luftkylda) för att 
aggregatets arbetstemperatur skall hållas jämn. Används luftkylda system kan 
det vid speciella väderleksförhållanden innebära att fläktarna går och därmed 
alstrar ljud även vid tillfällen då vindhastigheterna är så låga att vindkraftverket 
inte startat. 
	 Om man befinner sig rakt under eller i omedelbar närhet av ett vindkraftverk 
i full drift kan ljudnivån nå upp till cirka 55 dB(A). Det innebär att det går att föra 
ett samtal i normal samtalston, 60-65 dB(A), rakt under ett verk i drift. I Natur-
vårdsverkets, Boverkets och Energimyndighetens gemensamma rapport ”Ljud 
från landbaserade vindkraftverk” redovisas exempel på ljudnivåer från vardagsli-
vet, tabell 1. 

Tabell 1: Ljudnivåer från vardagslivet. Uppgifter från Naturvårdsverket 2001.

Vindkraftverken hörs tydligare vid låga vindhastigheter eftersom det naturliga 
bakgrundsljudet, vindbrus, lövprassel och annat, som i vissa fall maskerar lju-
det från vindkraftverken är lägre vid dessa förhållanden. Ett vindkraftverk startar 
normalt vid vindhastigheter på 3-4 m/s. Vid cirka 8 m/s blir bakgrundsljud som 
vindsus, lövprassel med mera högre än verkens eget ljud. Vindkraftverket hörs 
tydligast inom ljudutbredningszonen vid vindhastigheter mellan 4 och 8 m/s. 
Berg och höjder kan dock ge lä, varvid den naturliga bakgrundsnivån blir lägre 
och maskeringen försvinner.
	 Studier om störning från vindkraftverk visar att det inte bara är ljudnivån i sig 
som har betydelse för om man störs av ljudet. Om verken syns eller inte från 
punkten där man vistas samt vilken uppfattning man har om påverkan på land-
skapet har betydelse. Som tidigare nämnts påverkar också inställningen till vind-
kraft, synen och förväntningarna på landskapet och i vilken del av landet man 
befinner sig i vilken grad man upplever störning, Pedersen 2007 samt Energimyn-
digheten & Naturvårdsverket 2010.
	 Energimyndigheten och Naturvårdsverket har inom projektet Vindval utfört 
studier kring attityd och påverkan hos människor som vistas kring vindparker. 
En enkätundersökning om upplevelsen av ljud från vindkraftverk utförd bland 
närboende visade att 80 % av de boende märkte vindkraftsljud vid sin bostad då 
ljudintervallen var mellan 37,5 – 40 dB(A) och > 40 dB(A). I de lägre ljudinterval-
lerna var det endast 10 % som stördes av ljudet, men för personer som också såg 
ett vindkraftverk och för dem som bodde i jordbruksområden var sannolikheten 
högre att de skulle störas av ljudet. Av 1 095 svarande var det 82 personer som 
rapporterade att de var störda av ljud från vindkraftverk. Av dessa var det 81 
personer som såg minst ett vindkraftverk från bostaden eller fastigheten, Energi-
myndigheten och Naturvårdsverket 2010.

0 – 15 dB(A) Svagast uppfattbara ljud
30 – 35 dB(A) Bakgrundsnivå i bostadsrum med mekanisk ventilation
50 – 60 dB(A) Medelljudnivå på mycket tyst gata
60 - 65 dB(A) Samtal på kort avstånd
65 – 75 dB(A) Landande jetflygplan på 1000 meters höjd
80 – 85 dB(A) Snälltåg med 100 km/h på 100 meters avstånd
85 dB(A) Risk för hörselskada vid långvarig exponering
90 – 95 dB(A) Startande långtradare på 5–10 meters avstånd
120 – 130 dB(A) Smärtgräns
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	 Risken för att närboende upplever störande buller är ofta störst på kvällar och 
nätter då bakgrundsnivåer från andra ljudkällor är låga och då markinversion kan 
göra att vindkraftverken går trots att det är vindstilla på marken. Även på natten 
gäller riktvärdet 40 dB(A). 
	 Ljudberäkningarna görs enligt Naturvårdsverkets rekommenderade metod i 
”Ljud från landbaserade vindkraftverk”. Beräkningen är gjord i WindPRO version 
2.6 vilket är ett vanligt förekommande program i Sverige och flera andra länder 
vid beräkning av ljudutbredning från vindkraftverk. I ljudberäkningen tas ingen 
hänsyn till lä eller dämpande effekter från kuperad terräng och trädvegetation. I 
verkligheten blir alltså ljudnivån lägre än vad beräkningen visar. Vindkraftverken 
som använts i beräkningarna för detta projekt har en effekt på 2,5 MW samt en 
tornhöjd på 120 meter och rotordiameter på 100 meter vilket ger en totalhöjd 

Illustration 4. Ljudkurva 40 dB(A). Vid decibellinjen är den angivna ljudnivån ett värsta fall; ljudnivån 
bör alltså vara lägre än den angivna. Hela ljudberäkningen finns i bilaga 2. Karta i skala 1:25 000.
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om cirka 170 meter. Beräknad ljudkurva redovisas på illustration 4 samt i bilaga 
2.
	 Tillståndet för verksamheten och angivna värden i bygglov reglerar hur mycket 
ljud närboende skall behöva tåla, oavsett beräkningsresultat. Projektören har ett 
ansvar inför den kommande ägaren av vindkraftverken att beräkningarna stäm-
mer med verkligheten, och ägaren har ansvar inför kringboende att uppsatta 
gränser inte överskrids. Generellt har beräkningarna visat sig stämma väl med 
kontrollmätningar som utförts efter att en park tagits i drift. 
	 I detta projekt har lokaliseringen av vindkraftverken utgått ifrån ett relativt 
stort avstånd till koncentrerad bebyggelse, och påverkan bedöms därför bli li-
ten.
	 Etableringen innebär att det under en begränsad period kommer att pågå 
anläggningsarbeten som kommer att öka bullernivån och trafiken i området. 
Effektiv byggtid för hela vindkraftanläggningen beräknas till cirka ett år, för-
delat på etapper. Under denna period förekommer störningar främst genom 
transporter vid vägbygge, vid byggnation av fundamenten samt transport av 
verken. Tunga transporter förekommer också i samband med resning av kranar 
och vindkraftverk. Sprängning kommer att ske i anslutning till verksplatser och i 
begränsad omfattning vid anläggning av nya vägar. Transporter som kan knytas 
till vindkraftsanläggningens drift och underhåll beräknas ske vid några tillfällen 
per år.
	 Infraljud är ljud med frekvenser under 20 Hz, det vill säga ljud under män-
niskans hörselområde. Exponering av höga ljudnivåer kan påverka människor, 
främst genom ökad trötthet. Vindkraftverk alstrar inte infraljud över normal bak-
grundsnivå på de avstånd som rekommenderas till bebyggelse.
	 Ultraljud är ljud med frekvenser över 20 000 Hz, det vill säga ljud över männis-
kans hörselområde. Ultraljud kan vara störande för till exempel hundar och flad-
dermöss som kan uppfatta högre frekvenser än människor. Det finns inte några 
dokumenterade fall där höga ultraljudsnivåer från vindkraftverk konstaterats.

Åtgärder
Den ljudimmission som vindkraftverk ger upphov till, minskas i första hand ge-
nom att verken placeras på ett sådant avstånd från bebyggelse och på ett sådant 
sätt att den beräknade ljudnivån inte överskrider 40 dB(A). Verk med variabelt 
varvtal kan användas så att ljudnivån blir lägre vid låga vindhastigheter; dock 
minskar produktionen vid en sådan åtgärd. Om någon fastighet får för hög ljud-
nivå, kan det alltså lösas genom att inställningarna för ett eller flera verk ändras. 
	 Konsekvenserna av bullerstörningar under byggperioden kan minskas genom 
att undvika sprängning och vägbyggnad med tillhörande transporter under 
känsliga perioder, till exempel storhelger. 
	 Transporter som kan knytas till vindkraftsanläggningens drift och underhåll 
bedöms ge en mycket begränsad störning och inga åtgärder föreslås.

Skuggor
Nulägesbeskrivning
I dagsläget finns inga vindkraftverk i närheten av det projekterade området eller 
i Årjängs kommun.
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Effekter och konsekvenser
Vindkraftverk ger, när solen belyser de roterande rotorbladen, upphov till sve-
pande skuggor. Dessa skuggor kan uppfattas på ett avstånd om cirka 1,5 kilome-
ter, men då bara som diffusa ljusförändringar. På 3 kilometers avstånd uppfattas 
ingen skuggeffekt, Boverket 2009. 
	 Dessa svepande skuggor kan upplevas som störande eller stressande. Hur kraf-
tiga störningarna blir beror på väder, vindriktning, topografi med mera. Risken 
för störning är som störst vid lågt stående sol under vinterhalvåret och då verken 
placeras sydost-sydväst om objektet. Stora vindkraftverk roterar långsammare 
än de mindre verk som är vanliga på land idag. En långsammare rotation kan 
ge ett lugnare intryck och ger förhållandevis färre svepande skuggor under den 
tidsperiod solen passerar aktuell plats.
	 Det finns inga fastställda svenska normer när det gäller hur mycket svepande 
skuggor en närboende skall behöva utstå. I Tyskland finns riktlinjer för skugg-
effekter från vindkraftverk, vilka används  vid bedömningar även i Sverige. En-
ligt dessa rekommendationer bör vindkraftverk inte utsätta bostäder för mer 
än 8 timmars faktisk skuggtid per år, eller mer än 30 minuters skuggtid per dag. 
Ett faktiskt värde på 8 timmar om året motsvarar vanligen ett teoretiskt värde 
om 30 timmar om året, Boverket 2009. Vid behov kan automatisk skuggregle-
ring installeras så ingen får mer än 8 timmar svepande skuggor per år. Under 
perioder då skuggor kan verka störande kan verken stängas av för att minska 
påverkan.
	 De planerade verken är belägna som minst 800 meter från bebyggelse. Beräk-
ningar för projektet har genomförts i programmet SHADOW (version 2.6). Be-
räkningar i denna MKB är gjorda utifrån verk med en tornhöjd om 120 meter, ro-
tordiameter om 100 och en effekt på 2,5 MW. Beräkningen innefattar bebyggda 
fastigheter, totalt 27 punkter, kring vindområdet. Av dessa är det fem fastigheter 
som riskerar att få värden över de rekommenderade. En av de berörda fastighe-
terna (punkt E) finns vid Näver väster om vindparken. Här infaller skuggtiden på 
morgonen mellan kl 07.00-09.00 under februari och oktober samt under som-
marhalvåret vid kl 06.00. Vid Lund, norr om vindparken berörs ett område (punk-
terna N, O och P). Här infaller skuggorna från slutet av oktober till mitten av fe-
bruari mellan kl 09.00 och 13.00. Ytterligare ett område (punkt Q) i norr får högre 
värden än de rekommenderade. Området är beläget vid Gerrud. Här kommer 
skuggpåverkan pågå från slutet av oktober till mitten av mars, från cirka kl 12.00 
till 16.00. Skuggberäkning redovisas på illustration 5 och i bilaga 3.
	 Skuggberäkningen utgår från att solen lyser från soluppgång till solnedgång, 
att vingarna är vända så att de alltid kastar maximalt med skugga, och att verket 
alltid är i drift. I verkligheten blir påverkan lägre då faktorer som varierande vind-
hastighet, molnighet och vegetation tillkommer. 

Åtgärder
Vid behov kommer automatisk skuggreglering att installeras så inga närboende 
får mer än 8 timmar svepande skuggor per år. Automatiken känner av vindhas-
tighet, vindriktning och solljus. När förhållanden är sådana att rotorbladen ger 
upphov till skugga, stängs vindkraftverket tillfälligt av för att det aktuella huset 
skall slippa svepande skugga. 
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Ljus
Nulägesbeskrivning
Idag finns inga vindkraftverk i kommunen. De ljuskällor som finns idag utgörs av 
enstaka master för telekommunikation som är försedda med hinderbelysning. 
Närmaste mast är belägen 1,5 kilometer öster om vindområdet. Ljuseffekter kan 
också uppstå från omkringliggande samhällen och vägar, men området är rela-
tivt litet påverkat av ljuskällor.

Effekter och konsekvenser
Vindkraftverk skall förses med hinderbelysning enligt särskilda bestämmelser i 
Transportstyrelsens författningssamling. Vindkraftverken skall vara målade med 
vit färg. Vindkraftverk högre än 150 meter skall markeras med blinkande högin-
tensivt vitt ljus under dager, gryning och skymning. På natten får ljusintensiteten 
reduceras. I en vindkraftpark skall samtliga vindkraftverk som utgör parkens yttre 

Illustration 5. Beräkning av skuggor (isolinjer) i vindparkens närhet. Området innanför den röda linjen 
kan få skuggor som överskrider 30 timmar per år (värsta fall). Den blå linjen markerar 15 timmar per 
år. Hela skuggberäkningen finns redovisad i bilaga 3.
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gräns markeras enligt ovan. Övriga verk kan markeras med lågintensivt rött fast 
ljus om Transportstyrelsen inte beslutar om ytterligare markering i det enskilda 
ärendet, Transportstyrelsen 2010. För samtliga vindkraftverk i detta projekt har en 
maximal höjd på 180 meter angetts. 
	 Projektet innebär att det tillkommer punktvis blinkande belysning i flera 
skogsområden runt Stugufjällen och det kringliggande landskapet. Höjden på 
vindkraftverken gör att ljuset kommer att vara klart synligt ovan skogen. 
	 Hur många av dessa ljuspunkter som är synliga beror på var i landskapet man 
befinner sig. Befinner man sig på långt avstånd kan man se flera av ljusen, men 
om man befinner sig i närområdet kan ljusen bara ses från vissa platser. I när-
området finns inte den överblick man kan få på håll och alla verk är inte synliga 
samtidigt från en och samma plats. 
	 Tidigare har vindkraftverken kunnat ge upphov till reflexer genom att solljus 
speglas på rotorbladen. Dagens vindkraftverk är antireflexbehandlade, så stö-
rande reflexer skall inte behöva uppstå.

Åtgärder
Om det finns samlad bebyggelse inom 5 kilometers radie skall högintensivt ljus 
regleras genom avskärmning så att det inte slår i markytan närmre än 5 kilome-
ter från parken, Transportstyrelsen 2010. Ljuset kommer troligen att avskärmas 
genom att belysningsteknik med ”inbyggd” avskärmning väljs. Det finns också 
möjlighet att montera avskärmning separat. Ny teknik som innebär att ljusen 
tänds enbart när flyg närmar sig är också under utveckling.
	 Problem med reflexer kommer sannolikt inte att uppstå. Inga åtgärder före-
slås.

Kemikalieanvändning
Nulägesbeskrivning
I dagsläget pågår ingen verksamhet i området som innebär användning av större 
mängder kemikalier. De kemikalier som kan komma ifråga härrör från jord- och 
skogsbruket samt från täktverksamheten i området.

Effekter och konsekvenser
De kemikalier som används vid drift av vindkraftverk är olja, smörjmedel och 
batterier, bilaga 9. I verkens växellåda (vid val av sådant fabrikat), hydraulsystem 
och vridväxel finns olja. De stora verken innehåller totalt cirka 700-800 liter olja i 
verk med växellåda och cirka 300-400 liter i verk utan växellåda.
	 Oljeläckage skulle kunna förorena intilliggande mark och grundvatten. Risken 
för ett sådant läckage bedöms som mycket liten eftersom vindkraftverkets kon-
struktion är sådan att oljespill tas om hand inne i maskinhuset eller i tornet, och 
inte kan nå omgivningen. Bottnen i maskinhuset är en gjuten, tät konstruktion. 
Om ett läckage inträffar, fungerar botten som ett kar som samlar upp oljan. Karet 
är stort nog att samla upp all olja vid ett eventuellt haveri på växellådan. Tornets 
nedre sektion sluter tätt mot fundamentet. 

Åtgärder
Översyn av verken sker löpande och service utförs två gånger per år. Läckage av olja 
leder till omedelbart driftsstopp, besök av servicepersonal och omhändertagande 
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av oljan. I övrigt bedöms den tekniska utrustningen vara tillräcklig för att minimera 
riskerna vid olyckor. 

Säkerhet
Nulägesbeskrivning
Området där vindparken planeras är idag höglänt skogbevuxen mark som om-
ges av skogar med inslag av småskaligt jordbrukslandskap. De olycksrisker som 
föreligger idag är desamma som för alla områden där skogsbruk, jakt och frilufts-
liv bedrivs.

Effekter och konsekvenser
Riskerna för olyckor i anslutning till vindkraftverken är små. I rapporten ”Nya 
olycksrisker i ett framtida energisystem” beskrivs att kraftverken i sig knappast 
kan betraktas som riskabla, möjligen för de servicetekniker som i en framtid skall 
genomföra underhåll, Räddningsverket och Energimyndigheten 2007. Ett möjligt 
olycksscenario skulle kunna vara att kraftverket förstörs under en storm och att 
delar lossnar, men det bedöms som en osannolik händelse. Olyckorna med per-
sonskador vid svenska vindkraftverk har hittills handlat om säkerhetsvajrar som 
lossnat, klämskador och fall från ställningar. 
	 Allmänt bedöms nedisning och risk för iskast vara den mest påtagliga säker-
hetsrisken. Nedisning uppträder främst i kallt klimat och ofta på högre höjder 
men kan även inträffa i samband med speciella väderförhållanden som dimma/
hög luftfuktighet följt av frost samt vid underkylt regn. 
	 Inom ett EU-forskningsprogram (WECO) om vindkraftsproduktion i kallt kli-
mat har riskavstånd för iskast beräknats. Beräkningsmetoden ger ett avstånd på 
cirka 350 meter vid en maximal vindhastighet om 25 m/s, vilket ligger under de 
rekommenderade värdena för avstånd till bostäder på grund av buller, Bover-
ket 2009. Riskbedömning bör göras lokalt bland annat utifrån de nedisningsför-
hållanden som kan förväntas på den aktuella platsen, hur ofta människor kan 
tänkas vistas vid verken och om det finns egendom som är särskilt känslig för 
skador. Nedisning är ett stort problem i kallt klimat då det minskar produktionen 
och vindkraftverken periodvis måste tas ur drift. Inom forskningsprogrammet 
Vindval pågår nu studier i Jämtland om nedisningsproblematik under svenska 
förhållanden. 
	 För att minska risken för iskast kan vindkraftverk utrustas med issensorer, avis-
ningssystem eller signaler som varnar när verket startar. Det finns olika tekniker 
för detta (se avsnitt Projektbeskrivning, Teknik ovan). Om behov av avisning blir 
aktuellt väljs teknik beroende på verksfabrikat. 
	 Vindkraftverken är utrustade med övervakningssystem. Detta innebär att ver-
ken stannar om till exempel temperaturen blir för hög och att verken automa-
tiskt stängs av vid för hög vindhastighet för att de inte skall utsättas för alltför 
stora påfrestningar. Risken för brand och haverier minimeras därmed. I vindkraft-
verken finns även åskledare installerade, vilket minskar skaderisken vid åska. På 
stora verk finns en hiss upp till maskinhuset så risken som tidigare fanns vid klätt-
ringen på stege upp genom tornen är borta. 
	 Vindkraftverken är placerade relativt långt från bostäder, varför risken för ska-
dor till följd av haveri, isbildning med mera bedöms vara liten.
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Åtgärder
Regelbunden service och underhåll minskar risken för olyckor och kommer att 
utföras enligt tillverkarens direktiv. Vindkraftverken är utrustade med övervak-
ningssystem. Vid driftstopp larmas driftansvarig som undersöker vindkraftverket 
innan det kan startas på nytt. 
	 För att minska risken för iskast kan vindkraftverken utrustas med avisnings-
system. 
	 Vid infartsvägarna till vindkraftverken kommer informationsskyltar att sättas 
upp. I övrigt föreslås inte någon specifik åtgärd. Kommunen ansvarar för att be-
döma behovet av riskavstånd och om någon särskild riskanalys behöver göras.
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Miljökonsekvenser – Landskapet

I denna del behandlas olika aspekter av landskapet: landskapsbild, naturmiljö, 
kulturmiljö och friluftsliv.

Visuell påverkan – landskapsbild
Nulägesbeskrivning
Inom arbetet med vindplan för Årjängs kommun har landskapet analyserats. 
Dominerande landskapstyper i Årjängs kommun är skogsklädda bergspartier, 
uppodlade dalgångar och stora sjöar. Topografin utgörs av ett spricklandskap 
vilket ger en variation som formar olika rum. Landskapsstrukturen har olika form 
i den norra respektive södra delen av kommunen. I norr dominerar det uppod-
lade landskapet i dalgångarna mellan höjdpartier och i söder stora sjöar med 
omgivande branta, dramatiska bergsformationer, Årjängs kommun 2010. 
	 Inom kommunen finns oexploaterad natur och vad som närmast kan betecknas 
som vildmark. Glaskogens naturreservat och angränsande markområden vid Mört-
näs bedöms vara stora opåverkade områden enligt MB, Årjängs kommun 2008.
	 Exploateringsgraden varierar kring området. Det finns stora oexploaterade 
områden men också områden som är mer påverkade av bebyggelse och infra-
struktur. Öster om vindområdet finns länsväg 172 och i nordost löper E18. Söder 
om Årjäng finns en telemast samt en återvinningsanläggning. Genom vindom-
rådet löper en 400 kV-kraftledning i öst-västlig riktning. Norr om vindområdet 
finns planer på en utbyggnad av industrier och anläggande av ett mindre flygfält 
invid E18. Västerut finns bebyggelse vid Ängebäck och Sundstabyn, i nordväst 
Fölsbyn, i öster Furuskog, Kyrkerud och Lysed. Här finns koncentrationer av jord-
bruksmark vilka främst ansluter till vägnätet och till de omkringliggande sjöarna 
samt de vattendrag som finns i anslutning till dessa sjöar. Bebyggelsen kan i stort 
sägas vara koncentrerad till de landskapsrum som bildas kring vattendragen och 
de uppodlade strandnära delarna av sjöarna. Dalgångarna utgör ibland stora 
landskapsrum, särskilt kring de större sjöarna, men komplexiteten är stor och 
de omväxlande inslagen av bebyggelse, skog och odlad mark ger intryck av ett 
småskaligt landskap. 
	 Sjösystemet med sjöarna Övre och Nedre Blomsjön, Foxen, Lelång, Västra samt 
Östra Silen bildar ett uppbrutet flikigt sjölandskap med många små öar som för 
tankarna till något som kan liknas vid skärgårdsnatur. Vattnet möter branta berg-
väggar och vyerna begränsas av de topografiska formerna och det är svårt att 
uppfatta landskapet i sin helhet.
	 I landskapsanalysen av Årjängs kommun ligger projektområdet i den södra 
delen av kommunen, där sjöarna dominerar landskapet, och mera specifikt i den 
zon som benämns ”Skogsområden i kommunens centrala delar”. Dessa skogs-
områden breder ut sig på bergsryggar i nord-sydlig riktning som skiljer de väst-
liga och östliga vattensystemen åt.  
	 Projektområdet domineras av tallskog och barrblandskog. Stora delar av om-
rådet präglas av det aktiva skogsbruket med nyligen avverkade ytor samt ung-
skog. Ett antal mossar och mindre sjöar finns inom området. Höjdskillnaderna 
inom vindområdet är dramatiska, med höjdnivåer som pendlar mellan 180-255 
meter över havet, och detta är som mest påtagligt i områdets östra och centrala 
del. Skogslandskapet sträcker sig i öster fram till dalgången längs väg 172. I norr 
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avgränsas skogen av vägen mellan Kyrkerud och Fölsbyn. Västerut följer skogen 
branterna ned till sjön Övre Blomsjön. Mot söder sträcker sig skogslandskapet till 
synes obrutet cirka 7 kilometer innan bebyggelsen vid Trättlanda tar vid.
	 Glaskogen, som ligger 11 kilometer nordost om projektområdet, är av riksin-
tresse för friluftsliv samt naturreservat och utgörs av ett stort kuperat skogsom-
råde med många sjöar och vattendrag. Området är påverkat av skogsbruk och 
viss tidigare exploatering. Landskapsestetiskt har de skogliga föryngringsytorna 
relativt liten betydelse eftersom den speciella berggrundsstrukturen ger omväx-
ling och oftast begränsat synfält. Lokalt inom området är därför känslan av att 
befinna sig i ett relativt orört område inte påtaglig. Däremot uppfattas orördhe-
ten då man har utblick över stora delar av landskapet. Horisonten är dock inte 
obruten då telemaster finns inom Glaskogen.

Effekter och konsekvenser
Landskapsbilden kommer att förändras om den planerade etableringen genom-
förs. Den visuella påverkan kvarstår så länge vindkraftverken står på platsen. Den 
tekniska livslängden för ett verk är 20 till 30 år och därefter monteras de ner. Alter-
nativt görs en ny tillståndsansökan för att få förnya parken och fortsätta driften. 
	 I landskapet möts många olika slags värden; kulturhistoriska, ekologiska, es-
tetiska, sociala och ekonomiska. Begreppet landskap används i olika skalor, från 
den lokala bygden till det regionala, och omfattar såväl det anlagda som det 
ursprungliga eller naturgivna. Hur landskapet uppfattas handlar om relationen 
mellan människa och plats. Upplevelser är inte bara visuella utan handlar även 
om ljud, lukt, känsla, minnen, associationer och möjligheten att utnyttja landska-
pet för olika syften. I ”Vindkraftshandboken” framhålls landskapets sociala bety-
delse och understryks vikten av att människor kan delta aktivt i värdering och 
förvaltning av landskapet, Boverket 2009. 
	 Synligheten i landskapet för vindkraftverk beror bland annat på avstånd och to-
pografi. I ett fjällandskap, med stora höjdskillnader och låg vegetation, kan vind-
kraftverk vara synliga över stora avstånd. Detta varierar med var i landskapet man 
befinner sig. I dalar gör vegetation och topografi att synligheten minskar, men 
från höjder i omgivningarna kan verken vara väl synliga över flera mils avstånd, 
Naturvårdsverket 2005. I den av Naturvårdsverket utförda landskapsbildsanaly-
sen anses vindkraftverken dominera synintrycket inom ett avstånd om cirka 2,5 
kilometer. Utanför denna zon börjar verken uppfattas som objekt i landskapet. 
Vid ett avstånd på 1 mil inverkar väder och ljus på verkens synlighet. Boverkets 
remissversion av ”Vindkraftshandboken” behandlar också vindkraftens inverkan 
på landskapsbilden. Där beskrivs synligheten indelad i olika zoner. I närzonen, 
0-4,5 kilometer, kan verken bli ett dominerande element. I en mellanzon, 4,5-10 
kilometer, varierar synbarheten med topografi och vegetation. Inom fjärrzonen, 
10-16 kilometer, kan verken synas tydligt i öppna landskap, men i ett mer varie-
rat och kuperat landskap minskar generellt dominansen. Den yttre fjärrzonen, 
mer än 10-16 kilometer, påverkas generellt i låg grad av vindkraftverk. Verken 
kan ses som små företeelser vid horisonten, men kan vara svåra att skilja från 
andra element i landskapet. Siffrorna gäller vindkraftverk med en höjd på upp 
till 150 meter, Boverket 2009. 
	 Den visuella upplevelsen av vindkraft är individuell och beror bland annat på 
hur området kring verken ser ut. Avståndet till verken, landskapet, vegetationen 
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och placeringen av verken är viktiga faktorer för upplevelsen. Dagens stora verk 
roterar avsevärt långsammare än små verk och ger därför ett lugnare intryck. Det 
är omöjligt att på ett objektivt sätt värdera hur boende och besökare i området 
kommer att uppfatta vindkraftverkens påverkan på landskapsbilden. Frågan om 
visuell dominans får avgöras utifrån betraktarens plats i landskapet. Med positiv 
syn på vindkraft som energikälla uppfattas vindkraftverk ofta som vackra, men är 
nyttan med vindkraft oklar uppfattas de ofta som störande inslag i miljön. Vindpar-
ken Årjäng SV kan också ge en positiv bild av Årjäng kommun som miljökommun. 
	 Vid anläggandet av verksplatser kommer delar av höjderna där verken pla-
ceras att ändra karaktär. För uppställning och vid montering av verken krävs en 
plan yta och ojämnheter kräver sprängning och utfyllnad. Detta ger en viss per-
manent förändring av landskapets form. Gravitationsfundament kräver spräng-
ning av en grop med drygt 20 meters diameter och 3 meters djup. För att minska 
miljöpåverkan kan fundamentet gjutas i jämnhöjd med marknivå och därefter 
täckas med jord och/eller material från platsen. Bergadapter kräver planspräng-
ning av en cirka 100 m2 stor yta. Bergadaptern ger ett mindre ingrepp men ställer 
stora krav på bergets hållfasthet. Bergförankrat betongfundament kräver ofta 
ingen sprängning, men kan om berget är av sämre kvalitet kräva sprängning av 
en yta på 100 m2. Vid avveckling tas bergadaptern bort och området täcks med 
jord och/eller material från platsen. Vilken typ av fundament som blir aktuellt 
beror på vilket verksfabrikat som väljs. Leverantörerna har krav på olika typer av 
fundament för olika verk. Den geologiska undersökningen behöver också utfö-
ras innan fundamentstyp kan väljas. 
	 Vindparken Årjäng SV kommer att utgöra en tydligt avgränsad gruppering 
och därför borde risken för dominans av synfältet minskas. Topografin och vege-
tationen gör att synbarheten inom och i projektområdets närmaste omgivningar 
troligen är relativt låg, särskilt då man befinner sig i lägre liggande partier kom-
mer få verk vara synliga samtidigt. 
	 För att åskådliggöra påverkan på landskapsbilden har fotomontage tagits 
fram. Dessa visar hur verken kommer att se ut från olika platser, utifrån de förhål-
landen som är planerade i projektet. Exempel visas i illustration 6, 7 och 8 samt på 
omslaget. Övriga fotomontage samt karta med fotopunkter finns i bilaga 4.
	 Närbelägen bostadsbebyggelse finns drygt 1 000 meter norr om vindparken 
vid Gerrud samt 1 200 meter väster om vindparken, vid Näver/Långåna. Närmast 
sammanhållna bebyggelse finns vid Furskog 1,5 kilometer nordost om vindparken. 
Vindparken kommer att vara synlig från delar av de kringliggande dalgångarna i 
väster, norr och öster. Sikten kommer dock att begränsas kraftigt av områdets topo-
grafi. Vindområdets visuella påverkan på de södra delarna kommer att vara mycket 
begränsad då avståndet till samlad bebyggelse är stort, som minst 5 kilometer.
	 Från kulturmiljön vid Fölsbyn, drygt 3 kilometer från vindparken, kommer ver-
ken delvis vara synliga. På platsen finns vegetation som begränsar sikten. Om 
skogen kring kulturmiljön avverkas kan sikten komma att förändras. Verken 
kommer vara synliga från Sundstabyn, cirka 1 kilometer söder om Fölsbyn, där 
landskapet är mer öppet. Avståndet till närmaste verk från Sundstabyn är cirka 
2,5 kilometer.
	 Från delar av Årjängs tätort kommer sikten mot vindparken att vara skymd på 
grund av topografi och vegetation. Dock kommer man från höjderna vid östra in-
farten till Årjäng tydligt kunna se vindparken på ett avstånd av drygt 5 kilometer.
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	 Vindområdets visuella påverkan på riksintresset för friluftsliv (Dano) kommer 
vara begränsat. Från området runt Foxen-Stora Le kommer synligheten att vara 
begränsad. På fotomontagen från Västra Fågelvik, vid Foxen, syns exempelvis 
inte verken på grund av att sikten begränsas av vegetation och topografi. Fölsby-
viken, en utlöpare av Stora Le, är närmast belägen med ett avstånd på cirka 3 ki-
lometer. Härifrån kommer synligheten att vara större. Från Näs, 3,5 kilometer syd-
väst om vindområdet vid Nedre Blomsjön, kommer vindparken inte vara synlig. 
Från Risviken beläget vid Västra Silens östra strand kommer verken vara synliga 
men bedöms påverka en begränsad del av horisonten. Avståndet från Risviken 
till vindområdet är cirka 5,5 kilometer. Förändring av upplevelsen av landskapet 
inom riksintresset beskrivs också i avsnittet Friluftsliv. 
	 Från Glaskogen, riksintresse för friluftsliv, till vindområdet Årjäng SV är avstån-
det som närmast cirka 11 kilometer. Den speciella berggrundsstrukturen ger ett 
här oftast begränsat synfält vilket tillsammans med avståndet till vindkraftpar-
ken gör att den visuella påverkan kommer att vara litet. Verken kan rent teore-
tiskt vara synliga då man befinner sig på de högsta höjderna i Glaskogsområdet, 
men sikten är sannolikt begränsad av vegetation med mera.
	 Vindparken kan ge en positiv bild av Årjängs kommun som miljökommun. 
Satsningen på naturupplevelser behöver inte stå i motsatsförhållande till en ut-
byggnad av vindkraften i kommunen. Med användandet av förnyelsebar energi 
minskar utsläppen vilket kommer miljön och naturen till gagn. 

Kumulativa effekter
Nordväst om Årjäng planerar Rabbalshede Vindenergi ytterligare en vindpark, 
Årjäng NV, med upp till nio verk. Tillsammans med det aktuella projektet kom-
mer då landskapsbilden att förändras i högre grad än om enbart en av parkerna 
anläggs. Den visuella skillnaden blir störst sett från platser mellan de båda par-
kerna, eftersom man då ser vindkraftverk i två väderstreck. Exempelvis gäller 
detta platser i närheten av Årjäng, Sundstabyn och Fölsbyn. Från ett flertal av de 

Illustration 6. Fotomontage från Marknadsbacken, Årjäng, cirka 5,5 kilometer nordöst om vindpar-
ken. Bilden är tagen från fotopunkt 1 (se karta med fotopunkter i bilaga 4).
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platser där foton tagits är det Årjäng SV som är synligt eller mest framträdande. 
Från exempelvis Årjängs tätort är sikten mot Årjäng NV begränsad, medan ver-
ken i Årjäng SV är klart synliga. Från kulturmiljön vid Fölsbyn ser man några av 
verken inom Årjäng SV, men inga verk i parken Årjäng NV, eftersom vegetation 
skymmer sikten åt det hållet. 

Illustration 7. Fotomontage från Sommarvik söder om Årjäng, cirka 4,5 kilometer öst om vindparken. 
Bilden är tagen från fotopunkt 1 (se karta med fotopunkter i bilaga 4).

Illustration 8. Fotomontage från Lund – Furskog cirka 1 kilometer norr om vindparken. Bilden är tagen 
från fotopunkt 15 (se karta med fotopunkter i bilaga 4).
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	 Från platser söder respektive norr om de bägge parkerna kommer sikten mot 
den längst bort liggande parken i de flesta fall att vara begränsad, om man inte 
befinner sig på högre liggande partier, vid änden på en större sjö eller andra 
platser där man har långa siktlinjer i landskapet. Avståndet till den bortre parken 
kommer då att vara relativt stort, vilket minskar den visuella  påverkan. Från ex-
empelvis Såviken i norr är parken Årjäng NV klart framträdande, medan Årjäng 
SV inte syns härifrån. Från Risviken i söder kan man uppfatta de båda parkerna, 
med Årjäng SV klart framträdande och Årjäng NV som avlägset (avståndet är 
cirka 14 kilometer) och uppstickande över skogen. 
	 Från Långelanda, längs väg 172, är sikten skymd mot båda parkerna. Vegeta-
tion och topografi begränsar sikten. 
	 Från Dano-området kommer sikten att variera, se ovan samt avsnittet Frilufts-
liv och turism. Från Västra Fågelvik, som ligger vid Foxen, är sikten exempelvis 
skymd av både topografi och vegetation. 
	 Fotomontage finns i bilaga 4. Montagen visar de bägge parkerna från platser i 
olika väderstreck i förhållande till vindkraftverken. Avstånd mellan verk och foto-
platser samt andra uppgifter anges i anslutning till montagen. 

Åtgärder
Inga åtgärder planeras.

Friluftsliv och turism
Nulägesbeskrivning
Omfattande friluftsliv bedrivs främst i Dano-området (Dalsland-Nordmarken) 
och Glaskogen. Inom vindområdet finns skogar, tjärnar och mossar som kan 
fungera som rekreationsområde för närboende. Området kan fungera för aktivi-
teter som svamp- och bärplockning, fiske, ridning samt promenader eller längre 
vandringar.
	 Dano-området omfattar sjösystemet som sträcker sig både nordväst, väster 
och söder om projektområdet. Det är av riksintresse för friluftsliv enligt 3 kap 6 § 
MB samt för det rörliga friluftslivet enligt 4 kap 2 § MB, se illustration 7. De primä-
ra intresseaspekterna är kanotpaddling, båtsport, sportfiske och bad. Beståndet 
av storväxt öring framhålls särskilt i värdebeskrivningen. Sekundära intressen är 
natur- och kulturstudier, cykling och vandring. Områdets karaktär beskrivs som 
vildmarkspräglat, med till stor del oexploaterade strandområden, men också 
som bitvis exploaterat med bebyggelse, slussar, kanaler och servicepunkter. För 
att värdena skall bestå krävs att planering och åtgärder sker med hänsyn till om-
rådets karaktär, att den orörda karaktären bibehålls samt att insatser för vatten-
kvalitet och fiskevård görs kontinuerligt, Länsstyrelsen Värmland 1988. 
	 Enligt kommunens uppfattning i utställningshandlingen för ny ÖP är också 
området kring sjön Stora Bör av så stort allmänt intresse att sjön borde vara av 
riksintresse för friluftslivet, Årjängs kommun 2008.
	 Årjängs kommun listar turism som en av sina stora näringar och man poängte-
rar vikten av att fortsatt utveckla turistnäringen. Kommunen anger tillgången till 
orörd vildmarksliknande natur som främsta målet för besökande. Det finns inga 
områden utpekade som ”tysta områden”, dock ansluter så gott som samtliga 
samhällen i Årjängs kommun till stora och oexploaterade grönområden, Årjängs 
kommun 2008.
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Illustration 9. Riksintressen och naturmiljöer i vindområdets närhet. Skala 1:40 000.
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Effekter och konsekvenser 
Friluftslivet påverkas främst genom visuell påverkan och förändrad ljudnivå. 
Upplevelsen av landskapet kan påverkas på relativt stora avstånd från en vind-
park. Påverkan på friluftsliv och turism har studerats i flera länder men i begrän-
sad omfattning, så det är svårt att dra några entydiga slutsatser.
	 En studie i Härjedalens kommun behandlar fjällturisters attityder till vindkraft, 
Hörnsten 2002. Denna studie behandlar fjällvärlden, och kan inte utan vidare 
översättas till andra typer av områden. Trots detta kan den ibland fungera för 
områden med liknande värden.
	 Det friluftsliv och den turism som i Härjedalsstudien visade sig vara mest käns-
lig för vindkraft var vandring och turskidåkning. Mindre känsliga aktiviteter var 
utförsåkning och skoteråkning. I undersökningen svarade 10-20 % av turisterna 
att de säkert skulle undvika västra Härjedalen om vindkraften byggdes ut enligt 
de fotomontage som följde med enkäten. Ytterligare 20 % svarade att de troli-
gen skulle undvika området. Om man inte såg verken men visste att de fanns i 
området uppgav 80-90 % att de skulle vara positiva eller neutrala till att turista 
där det finns vindkraftverk. 
	 En annan studie utfördes 2002 i Skottland, i områdena Argyll och Bute där det 
redan finns utbyggd vindkraft. De besökande tillfrågades om varför de besökte 
området, om de hade sett eller var medvetna om vindkraftverken i omgivning-
en, och om de kunde tänka sig att besöka området igen. Nästan hälften (48 %) 
av de svarande sade att de hade kommit till området på grund av dess vackra 
landskap. På frågan om vilka aspekter hos området de uppskattade svarade 83 % 
landskapsbilden. Man fick också svara på vad som var oattraktivt, och 71 % sva-
rade att det inte fanns någonting de reagerade negativt på, medan 3 % svarade 
”nedskräpning”. 
	 Två av fem personer som medverkade i den skotska studien visade sig vara 
medvetna om vindparkerna, medan tre av fem inte var det. Av de som var med-
vetna kunde drygt hälften inte komma ihåg var de hade sett verken. De som var 
medvetna om vindparkerna fick också svara på vilken inverkan vindkraftverken 
hade på deras uppfattning om Argyll som besöksmål. Två av fem (43 %) tyckte 
att vindkraftverken hade en positiv effekt, och lika många ansåg att effekten var 
både positiv och negativ. Färre än en av tio (8 %) ansåg att effekten var enbart ne-
gativ. När besökarna tillfrågades om vindkraftverken i Argyll påverkade huruvida 
de skulle återbesöka området, svarade 91 % att det inte hade någon betydelse. 
Majoriteten (80 %) svarade också att de skulle vara intresserade av att besöka 
vindparkerna om de gjordes tillgängliga för allmänheten med hjälp av ett be-
sökscenter, Mori Scottland 2002. 
	 Vindkraftsetableringen kommer inte att påverka möjligheterna till vattenrela-
terat friluftsliv vid Övre Blomsjön, Västra Silen eller vid Foxen-Stora Le. I delar av 
det kuperade landskapet kommer vindkraftverken att förändra upplevelsen av 
landskapet. Denna påverkan begränsas till en del av den storslagna och mångfa-
cetterade topografin. Exploateringsgraden varierar mycket inom Dano-området, 
och i de partier som ligger närmast projektområdet, vid Fölsbyn och Sundstabyn 
samt Lysed, är miljön inte utpräglat vildmarksbetonad. Stränderna kring sjöarna 
är här uppodlade och till stor del bebyggda. Avståndet till gränsen för riksin-
tresset är här cirka 2,3 kilometer, både gällande sjöarna i öster och väster. Hur 
vindkraftverken syns kommer att variera kraftigt beroende på var i riksintresset 
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man befinner sig. Störst blir den visuella påverkan troligen runt Fölsbyviken och 
från Övre Blomsjöns västra strand vid Sundstabyn, även här är avståndet till vind-
parken cirka 2,3 kilometer. Vindparken kommer även att synas tydligt från norra 
delen av sjön Västra Silens stränder, både de västra och de östra. Avståndet från 
vindparken till Låbbyn på den västra sidan av sjön är cirka 2,8 kilometer och till 
Risviken som är beläget på den östra stranden är avståndet drygt 5,5 kilometer. 
Från båda dessa punkter visar fotomontage att verken kommer vara tydliga för 
en betraktare. När man befinner sig vid Foxens östra sida är avståndet cirka 5 
kilometer och härifrån döljs vindparken av topografin och vegetationen. Den vi-
suella påverkan på riksintresset bedöms därför som liten i fallet med sjösystemet 
Foxen-Stora Le. 
	 Från delar av Västra Silen och Övre Blomsjön kommer vindparken var synlig, 
till stor del i sin helhet. Dock kommer verken här att utgöra en avgränsad enhet 
längs horisonten och den visuella påverkan på riksintresset bedöms vara mått-
lig.
	 För att åskådliggöra påverkan på landskapsupplevelsen har fotomontage ta-
gits fram. Dessa visar hur verken kommer att se ut från olika platser, utifrån de 
förhållanden som är planerade i projektet. För att få en uppfattning om hur vind-
området kan te sig från Dano-området, se fotomontagen från platserna Fölsbyn, 
Sundstabyn och Risviken. Montagen visas i bilaga 4.
	 Hur en förändrad ljudbild påverkar upplevelsen av att vistas i området beror 
till stor del på målet med aktiviteten. Är man ute på en motionspromenad påver-
kas man mindre av ljudet från vindkraftverk än om målet för promenaden är att 
stanna och njuta av stillheten på en viss plats. Så länge man är i rörelse har ljudet 
från kläder, stegen, underlaget och ljud från omgivande växtlighet en maske-
rande effekt som försvinner när man stannar.
	 I områden människor nyttjar för friluftsliv och där tystnad är en viktig kvalitet 
har Naturvårdsverket angett att ljud/bullernivåerna ej bör överstiga 35 dB(A). 
Här är alltså kraven för acceptabel ljudpåverkan något större än i andra områden. 
Utbredningen av 35 och 40 dB(A)-kurvan berör inte riksintresset. Ljudpåverkan 
på riksintresset bedöms därför som marginell. 
	 Etableringsfasen innebär att det under en begränsad period kommer att pågå 
anläggningsarbeten som kommer att öka bullernivån och trafiken i området. 
Störningarna uppstår främst på grund av tunga transporter och sprängningar. 
Detta behandlas utförligare i avsnittet Ljud. 

Åtgärder
De hänsynsåtgärder som angivits under tidigare rubriker, främst Ljud och Land-
skapsbild, kan anses gälla även friluftsliv och turism då det handlar om upplevel-
seaspekter.

Kulturmiljö
Nulägesbeskrivning 
En kulturmiljöutredning har tidigare genomförts inom vindområdet, Ljunggren 
m fl 2007. Under juni och augusti 2007 utreddes verksplatser samt anslutnings-
vägar till dessa av personal från Rio Kulturkooperativ. Det primära syftet med ut-
redningen av kulturmiljön var att utreda förekomsten av okända fornlämningar 
inom området. Inga fornlämningar fanns registrerade inom utredningsområdet 
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vid utredningens början. Området är beläget på Eds, Lyseds och Gerruds utmar-
ker, på båda sidor om gränsen mellan Silbodals och Blomskogs socknar, illustra-
tion 10.
	 Inför 2007 års kulturmiljöutredning gjordes en översiktlig genomgång av ar-
kivmaterialet på lantmäterikontoret i Karlstad för att om möjligt belysa den his-
toriska ägoindelningen i området. Lysed har gränser fastställda sedan 1761 och 
Gerruds gränser finns belagda sedan 1791. Skogsvägar fanns, men ritades ej ut 
på kartan. Vikebotten har en laga skiftes-karta från 1877, delvis baserad på en 
fördelning av skogsmark från 1825. De äldsta beläggen för fastigheterna Lysed, 
Ed och Gerrud är från 1540 respektive 1564. Namnet Gerrud är svårförklarat och 
troligen inte ett egentligt rud-namn. Även Lysed har en förled som lockat till nå-
got olika tolkningar, till exempel som beskrivning av hur näset ser ut, eller som 
beskrivning av en bra passage över näset, Ljunggren m fl 2007.
	 Vid 2007 års utredning vid Stugufjällen registrerades 17 gränsmärken. Av 
dessa hade 14 visarsten, stående eller liggande. Ett gränsmärke utgjordes av ett 
stort block liggande i sockengränsen mellan Blomskog och Silbodal. Enligt laga 
skiftes-akten för Vikebotten kallades denna sten ”Gråhästen”. Totalt 10 gränsmär-
ken bedömdes som fasta fornlämningar, resterande som övriga kulturhistoriska 
lämningar, Ljunggren m fl 2007.
	 Vid 2010 års kompletterande utredning registrerades 4 fornlämningar. Samtliga 
utgjordes av gränsmärken och bedömdes som övriga kulturhistoriska lämningar, 
Gerre m fl 2011.
	 Gränsmärkena kan ofta knytas till befintliga eller historiskt belagda fastighets-
gränser och i arkivhandlingarna finns också en korrelation mellan ett av lant-
mätaren angivet gränsmärke och ett gränsmärke funnet vid utredningen. Detta 
motsäger dock inte att lämningen skulle kunna ha en betydande ålder. Gräns-
märkena kan sannolikt knytas till historisk tid och utgör rester från ett skede när 
dessa utmarksområden var betydligt mer uppodlade än idag. Utmarksslåtter 
och tjärbränning är exempel på verksamheter som utförts på utmarken och som 
haft ekonomisk betydelse för befolkningen i Värmland.
	 Utanför vindområdet finns ett flertal lämningar registrerade. Däribland by-/
gårdstomter, torplämningar samt en kvarn. Vidare finns ett antal fyndplatser där 
bland annat följande fynd har gjorts: flintredskap, skafthålsyxor, en båtyxa samt 
en trindyxa. Det har även gjorts ett fynd av en pilspets i järn i området. Gravar 
finns i form av en stensättning samt hällkistor. Dessutom finns ett antal fångst-
gropar registrerade i högre terräng. Fynden i området påvisar en mänsklig närva-
ro med ett tidsspann som sträcker sig från stenålder, genom brons- och järnålder 
fram till historisk tid, FMIS 2010, se illustration 10.
	 Skogsvårdsstyrelsen i Värmlands län inledde 1995 en inventering av kultur-
lämningar i skogsmark. Detta projekt, som går under namnet Skog & Historia, 
har varit verksamt även i Årjängs kommun, Svensson 1998. I anslutning till vind-
området registrerades ett antal by-och gårdstomter, ett antal lägenhetsbebyg-
gelser, en smideslämning, en träindustri, samt en kallkälla. Dessutom finns i 
trakten även fångstgropar, stenbrott, tjärdal, broar, smideslämningar, myr-
odling, torvtäkt, tegelbrukslämning, kolningsanläggning samt flera by- och 
gårdstomter. Dessa är endast undantagsvis upptagna i fornminnesregistret, 
FMIS 2010, se illustration 10.
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Illustration 10. Fornlämnings- och kulturmiljö i närheten av vindparken Årjäng SV. Skala 1:40 000.
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	 Kommunala kulturmiljöer i närheten av vindområdet finns vid Sillegårdsed 
och Fölsbyn samt i Årjängs tätort, Länsstyrelsen i Värmland 1989.
	 Kulturmiljön vid Fölsbyn består av en fornborg och ett gravröse. Borgen ut-
gör enligt beskrivningen i kulturmiljöprogrammet Ditt Värmland en utsikts-
punkt över landskapet och är ett populärt utflyktsmål, Länsstyrelsen i Värmland 
1989.
	 Kulturmiljön kring Sillegårdsed utgörs av ett järnåldersgravfält med högar och 
stensättningar invid norra delen av Västra Silens västra strand, cirka 5,5 kilometer 
öster om vindområdet, Länsstyrelsen i Värmland 1989.
	 Kulturmiljön Årjäng utgörs av förhistoriska fynd och boplatser, en kyrkomiljö 
med anor från medeltiden samt 1800- och 1900-talets stadsmiljö, Länsstyrelsen i 
Värmland 1989.
	 Närmaste riksintresse för kulturmiljön finns cirka 16 kilometer söder om vind-
området i Blomskog vid sjön Lelång och utgörs av en gravmiljö.

Effekter och konsekvenser 
Den enskilt största påverkan på kulturmiljöerna som detta projekt kan resul-
tera i är en visuell påverkan på landskapsbilden. De bedömningar som gjorts i 
tidigare studier av vindkraftverks visuella dominans i landskapet har diskuterats 
genom en zonindelning baserat på avstånd, Boverket 2009. Hur upplevelsen av 
verken och dess eventuella dominans i landskapet skall bedömas beror dock på 
flera faktorer, bland annat områdets topografi samt förekomsten av master, stora 
byggnader med mera. Fotomontage har presenterats från en utsiktsplats inom 
kulturmiljön Fölsbyn, se bilaga 4.
	 Riksintresset för kulturmiljö vid Blomskog ligger på ett avstånd av cirka 16 ki-
lometer söder om vindområdet. Avståndet gör att vindkraftverkens visuella på-
verkan på riksintresset kommer att vara obetydlig. 
	 Den kommunala kulturmiljön Fölsbyn finns på ett avstånd av 3 kilometer från 
vindområdet. Från Fölsbyn är synfältet kraftigt begränsat av vegetation men de-
lar av vindparken kommer att vara synliga härifrån. Intrycket kan komma att änd-
ras om skogen runt kulturmiljön avverkas. Den sammantagna bedömningen är 
att den visuella påverkan på kulturmiljön Fölsbyn är begränsad.
	 Kulturmiljön kring Sillegårdsed är belägen cirka 5,5 kilometer öster om vind-
området. Vindparkens inverkan på platsen begränsas till att vara visuell. Övriga 
inslag i närmiljön kommer dämpa denna inverkan och påverkan på kulturmiljön 
kommer vara obetydlig.
	 Kulturmiljön Årjäng är belägen på ett avstånd av 5 kilometer från vindparken. 
Vindparken kommer främst vara synligt från de höglänta östra delarna av sam-
hället. Övriga mänskliga inslag i miljön i och runt samhället är omfattande och 
den visuella påverkan som vindparken utgör på kulturmiljön kommer i stort sett 
att vara obetydlig.
	 Vad gäller de fornlämningar som påträffats vid utredningsfasen inom vindom-
rådet kan en etablering ske utan stor påverkan på områdets kulturvärden om 
hänsyn visas enligt nedan.
	 Fornlämningar är skyddade enligt kapitel 2 i Lag om kulturminnen mm (KML) 
och genom miljöbalkens (MB) generella hänsynsregler, där stor vikt läggs vid 
hänsyn till kulturlämningar och kulturmiljöer. Ansökan om ingrepp i lämningar 
lämnas till länsstyrelsen.



47Illustration 11: Resultatet av kulturutredningen samt naturbedömningen av vindområdet. Vägdragningen har vid behov justerats 
för att minimera påverkan på natur- och kulturmiljön i området. I de fall påverkan kan komma i fråga kommer hänsynsåtgärder 
att genomföras. Skala 1:10 000. 
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Åtgärder
Det har under projekteringen inte framkommit något hinder för att vidta de hän-
synsåtgärder som föreslås i kulturmiljöutredningen. Utformningen av verksplat-
ser och vägar kommer att anpassas efter de utredningar som genomförts. Resul-
tatet av naturbedömningen och kulturmiljöutredningen redovisas i illustration 
11.
	 Beroende på områdets karaktär och typen av lämning kan i vissa fall olika 
hänsynsavstånd till fornlämningar vara tillämpliga. Verksplatser och vägar kom-
mer att anpassas efter den kulturmiljöutredning som genomförts. Resultatet av 
naturbedömningen och kulturutredningen redovisas i illustration 11. Vägar och 
verksplatser har justerats, och minsta avstånd till övrig kulturhistorisk lämning är 
10 meter och för fast fornlämning 30 meter. Vid vägpassage på östra sidan om 
Edsmossen kan vägen bitvis tangera detta avstånd. Under byggskedet kommer 
därför detaljplanering av känsliga passager att utföras efter samråd med arkeo-
logisk expertis.
	 En kompletterande arkeologisk utredning kommer att genomföras för den om 
en alternativa vägsträckning bedöms bli aktuell.

Naturmiljö
Nulägesbeskrivning
Projektområdet är beläget på en platå. Naturmiljön inom området kan beskrivas 
som en mosaik av myrmark, mossar, ung tallskog och ett mindre inslag av barr-
blandskog. Området är präglat av ett intensivt och aktivt skogsbruk. Jordtäcket 
är tunt och fältskiktet i skogen domineras av ris, mossor och ljung.
	 I östra delen av projektområdet finns ett större område (51,9 ha) registrerat 
som naturvärde hos Skogsstyrelsen. Biotopen beskrivs som ”övriga lövträd” och 
har lokalt ett något större inslag av främst asp och björk. Området är dock i hög 
grad påverkat av ett aktivt skogsbruk. Verk 13 är beläget strax innanför gränsen 
av naturvärdesobjektet. Ytterligare ett något större naturvärdesområde (14,1 ha) 
ligger söder om projektområdet där biotopen anges som tallskog, illustration 9.
	 Det finns flera mindre nyckelbiotoper (0,2 - 2,2 ha) belägna i närheten av pro-
jektområdet, illustration 9. De utgörs främst av barrnaturskog men det finns även 
ett par rasbranter och en bergsbrant. En nyckelbiotop är belägen i en brant öster 
om verk 1. Det är en blockig brant i anslutning till en bäck. Brantens förlängning i 
norr är klassad som naturvärde. Väster om verk 15 ligger en mindre nyckelbiotop 
som utgörs av en rasbrant med barrnaturskog. Totalt utgör dock arealen av dessa 
områden endast fragment i ett hårt drivet skogsbruk inom projektområdet.
	 Ett fågelskyddsområde, Lilla Holmen, är beläget i Övre Blomsjön, cirka 1,5 kilo-
meter väster om närmaste vindkraftverk. Strandskydd om 100 meter gäller tjär-
nar och sjöar i vindområdet och dess närhet, Årjängs kommun 2010. 
	 En naturvärdesbedömning och en kompletterande utredning har utförts inom 
området för den planerade vindkraftsetableringen. Syftet med naturvärdesbe-
dömningen var att översiktligt inventera och bedöma naturmiljöerna inom och 
i anslutning till vindparken. Ett antal miljöer och objekt som kräver detaljhänsyn 
vid anläggning av vindparken har mätts in och beskrivits. Detta gäller: myrmar-
ker och fuktstråk mellan dessa, mindre områden med större lövinslag (främst 
asp) än kringliggande mark, små partier med torrakor och äldre träd, samt en-
staka branter, illustration 11. 
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	 Sjöarna Foxen och Stora Le är delar av samma sprickdalssjö, illustration 9. Sjö-
arna är djupa, näringsfattiga klarvattensjöar. Fiskfaunan är artrik med bland an-
nat stammar av storöring. Karaktärsfåglar för sjöarna är storlom och fiskgjuse. I 
värdeomdömet anges att Foxen och Stora Le har ovanligt stora limniska värden, 
bland annat glacialmarina relikter och öring. Omgivningarna är 49 vildmarksbe-
tonade med stora skönhetsvärden, Länsstyrelsen Värmland 1988. ”Branter i Dano-
området”, som ligger inom Foxen-Stora Le, ingår också i Natura 2000-nätverket. 
Branter i Dano-området utgörs av flera mindre branter längs sjöarna Foxen och 
Stora Le. Habitattypen som är utpekad är ”klippvegetation på silikatrika bergy-
tor”. Hot mot värdena utgörs bland annat av exploatering och slitage, Länsstyrel-
sen Värmland 2006 a. 
	 På längre avstånd, 2 – 2,5 mil ligger Natura 2000-områden och naturreservat. 
Ulvsjömyrarna ingår i Natura 2000-nätverket och är utpekat i Våtmarksinvente-
ringen samt Myrskyddsplanen. Området är skyddat som naturreservat. Värde-
omdömet anger att myrarna utgör ett, för den naturgeografiska regionen, repre-
sentativt myrkomplex med visst botaniskt värde, Länsstyrelsen Värmland 2006 b. 
I värdeomdömet för Gillbergaskålen-Stora Gla anges att den berggrundsgeolo-
giska formationen Gillbergaskålen är grunden för det geologiska riksintresset. 
Det finns även limniska värden i de många sjöarna och vattendragen, Länsstyrel-
sen i Värmland 1998. Inom riksintresset finns mindre Natura 2000-områden. Om-
rådet är skyddat som naturreservat.

Effekter och konsekvenser
Ingreppen i naturmiljön blir cirka 0,5 hektar per vindkraftverk i form av nya vä-
gar, fundament samt uppställningsplats för lyftkran. Vegetation inom den sam-
manlagda ytan för vägar, platsen för byggandet av vindkraftverken, arbets- och 
körytor kommer att avlägsnas i samband med etableringen. Val av förankrings-
metod påverkar till viss del hur stora markingreppen blir. Etableringsplatserna 
kräver cirka 350 m² till fundament och cirka 2500 m² som uppställningsyta för 
varje verk i samband med montering. När fundamenten är färdigbyggda kom-
mer de att täckas med jord och/eller material från platsen, så de kommer bara 
att vara synliga under byggskedet. Viss sprängning kommer att krävas vid vä-
ganläggning. Detta sker begränsat och med syftet att få en hållbar väg som 
följer landskapet och ger så små ingrepp i fuktiga miljöer som möjligt. Vid drag-
ning av de nya vägarna kommer särskild hänsyn att tas för att undvika ingrepp 
i känsliga biotoper.
	 De störningar och skador på naturmiljön som kan uppkomma i samband med 
byggskedet bedöms bli begränsade med de hänsynsåtgärder som planeras. Det 
handlar främst om temporära bullerstörningar eller risk för körskador på marky-
tor som angränsar till verksplatser och vägar. Graden av störning beror i hög grad 
på när anläggningsarbeten utförs. För att begränsa konsekvenserna för hydrolo-
gi med mera kan etableringsperioderna förläggas till lämpliga årstider, speciellt 
i närheten av fuktiga marker eller på annat sätt känsliga biotoper.
	 Området karaktäriseras av ett intensivt skogsbruk. På illustration 11 redovisas 
avverkade ytor, Skogsstyrelsen 2010. Utöver dessa finns ytor där avverkningar är 
anmälda och även genomförda. Avverkade ytor finns även inom ovan beskrivna 
naturvärdesobjekt. Inga äldre skogsbestånd berörs av projektet och den avverk-
ning som krävs bedöms som försumbar.
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	 Avståndet från nyckelbiotopen i nordost till närmsta verk är cirka 250 meter. 
Från nyckelbiotopen i sydväst är avståndet till verk 15 cirka 180 meter. Inga ytor 
inom eller i direkt anslutning till nyckelbiotoperna kommer att beröras av an-
läggningsarbeten kring vägar och verk. Påverkan på naturmiljöerna vid dessa 
branter förväntas bli låg eller obefintlig.
	 Vägen till och verksplats 13 ligger i randzonen av ett stort naturvärdesklassat 
område. De ytor inom naturvärdet som berörs av planerad väg och verksplats 
har inte ett särskilt stort inslag av lövträd. Påverkan bedöms som låg då hänsy-
nen som föreslås i utredningen kommer att efterlevas.
	 Påverkan på strandskyddade miljöer kommer att bli låg. Efter justeringar kvar-
står endast en cirka 200 meters vägsträcka inom strandskyddet för Slättjärnen. 
Även denna sträcka har justerats för att minimera påverkan.
	 Verksplatser och vägar har justerats enligt resultatet av naturvärdesbedöm-
ningen, Ljunggren m. fl. 2007 och Gerre m fl 2010. Justeringarna beskrivs nedan 
under Åtgärder. Hänsynen redovisas också på illustration 11.
	 Detta gäller för alla justeringsförslag utom ett: i utredningen från 2007, där 
en dunge med äldre lövträd mätts in längs huvudinfartsvägen. Den befintliga 
vägen behöver rätas i detta avsnitt och hänsyn till träden kommer att tas i största 
möjliga mån.

Åtgärder
Väg till verk 1 har justerats så att den i större utsträckning följer befintlig skogsväg.
	 Vägen till verk 4 samt passage förbi Edsmossen ner mot den södra delen av 
parken bedömdes båda vara mycket problematiska vid utredningen 2007. Dessa 
vägsträckningar har nu utgått. Den alternativa väg till verk 4 från verk 6 i söder 
som föreslogs i utredning 2007 utgör nu med viss justering huvudförslag. En ny 
vägsträcka öster om Edsmossen, utredd 2010, ersätter den olämpliga vägen på 
västra sidan mossen.
 	 Verk 3 har flyttats och verksplatsen har justerats så att man undviker intrång i 
en blandsumpskog med inslag av död ved.

Illustration 12. Exempel på gränsmärke med visarsten från kultur- och naturutredningen. Observera 
naturmiljön med avverkade ytor. I bakgrunden skymtar elledningen som korsar området.
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	 Verk 2 har flyttats norrut och vägen har justerats så att naturhänsyn lämnad 
vid avverkning kan undvikas.
	 Väg till verk 6 har justerats så att befintlig väg där sprängning redan skett ut-
nyttjas.
	 Väg till verk 7 har justerats åt öster vilket innebär att branta bergspassager kan 
undvikas och befintlig skogsväg nyttjas.
	 Väg till verk 9 har justerats för att hålla avstånd till mossen Lappmyr. Väg vidare 
åt sydost har justerats till torr mark.
	 Verk 10 har justerats åt öster och undviker därmed närhet till våtmarksmiljö. 
För väg mot verk 10 förelåg vid utredning 2010 ett nytt förslag att anlägga väg-
skäl i sänka som förbinder våtmarksmiljö med Slättjärnen. Vägskälet har flyttats 
österut, upp på en torrare ås. Därav minskas påverkan på fuktiga miljöer och 
vägen vidare söderut går på åsen och intrång i strandskydd kring Slättjärnen blir 
betydligt mindre.
	 För att nå verk 15 krävs vägdragning inom strandskydd. För att minimera på-
verkan har sträckningen justerats åt sydost till torrare mark på större avstånd 
från strandlinjen.
	 Väg mellan verk 14 och 18 har justerats åt öster. Därmed undviks intrång i 
strandskydd för Sundtjärnet helt.
	 Väg till verk 13 har justerats så att den följer befintlig skogsväg. Därmed und-
viks vägdragning genom en ravin med för området högt lövinslag och en berg-
brant med gamla aspar.
	 Del av vägsträcka till verk 12 har justerats för att minimera sprängning, und-
vika lokala naturvärden och kulturlämningar.
	 Fundamenten och slänter vid vägar och verkplatsytor kommer att täckas med 
jord så de efter byggskedet bättre smälter samman med den omgivande miljön.

Fåglar och fladdermöss
Nulägesbeskrivning
En fågelinventering har gjorts i området. För en mer utförlig redovisning av resul-
taten från fågelinventeringen se bilaga 8. Inventeringen utfördes kring de tänkta 
verksplaceringarna inom en radie av cirka 1000 meter. Projektområdet består 
främst av ung likåldrig talldominerad skog med inslag av tallbevuxna mossar 
och öppen myrmark. Mer grandominerade skogar finns i lägre liggande terräng. 
Ett antal tjärnar ligger inom och i anslutning till utredningsområdet. Större delen 
av området är starkt påverkat av ett aktivt och konventionellt skogsbruk. 
	 Lämplig tjädermiljö i form av äldre barrblandskog finns i mindre delar av om-
rådet, främst mellan tjärnarna Bergtjärn, Långtjärn och Stora Krokvattnet i syd-
väst, bilaga 8. 
	 En tjädertupp observerades väster om Långtjärn. Tjäderspillning påträffades 
på några platser i den västra delen av utredningsområdet.
	 Orrspel hördes från Lappmyr. Troligen var det enstaka eller några få spelande 
tuppar vid myren. Några orrhönor sågs i den norra delen av området. 
	 Storlom observerades i Stora Krokvattnet och kan troligen häcka i denna sjö. 
	 Smålom observerades söder om utredningsområdet. Ett par häckar troligen i 
Fyrkantatjärn. 
	 I övrigt observerades mest vanliga skogslevande småfågelarter i området.
	 Bedömningen av fladdermusbiotoper är gjord genom en arkiv- och kartstudie. 
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I en vidare skala domineras området runt Årjäng SV av ett borealt skogsbruks-
landskap med ett lågt inslag av jordbruksmark, men rikt på sjöar. Generellt är ren 
produktionsskog inte gynnsam för en hög artdiversitet och/eller individantal av 
fladdermöss och begränsar ofta antalet arter som man kan förvänta sig att hitta, 
de Jong 2000. Ofta är inslaget av äldre luckiga blandskogar med ett rikligt antal 
hålträd/bohål och/eller äldre flagnad bark lågt i modernt skogsbruk, vilket är be-
gränsande för skogslevande fladdermusarter.
	 Projektområdet utgörs främst av produktionsskog och myrmark. Den sydvästra 
delen tangerar en nyckelbiotop av barrnaturskog och bergsbrantstyp. Området 
som helhet saknar de flesta av de faktorer som är gynnsamma för fladdermöss 
och bedöms vara av låg kvalitet och tämligen ointressant ur denna synvinkel. 
	 Norra Bohuslän och Dalsland är dock relativt väl inventerat med avseende 
på fladdermöss. Totalt är 55 lokaler i följande kommuner besökta; Strömstad 
(8), Tanum (12), Mellerud (14), Bengtsfors (1), Färgelanda (11), Munkedal (5) och 
Uddevalla (4), Ahlen 2008, Gerre & Pettersson 2009, Pettersson 2009. Majoriteten 
av lokalerna uppvisar en låg artdiversitet med 0-3 noterade arter per lokal i va-
rierande konstellationer. Mest vanliga observation var nordisk fladdermus men 
även dvärgfladdermus, vattenfladdermus, mustasch/Brandts fladdermus och 
långörad fladdermus noterades. Ingen av de påträffade arterna vid de artfattiga-
re lokalerna är rödlistade eller ovanliga. Av de 55 lokalerna besöktes 13 inför pro-
spekterade vindparker. Flera av dessa vindkraftsområden i Färgelanda, Munkedal 
och Uddevalla kommuner bedöms ha biotopmässiga likheter med området för 
den aktuella vindparken i Årjäng SV, Gerre & Pettersson 2009, Pettersson 2009. På 
en större skala ligger dock Årjäng i en region som domineras mer av skogsbruk 
och mosaiken i landskapet är lägre, så sannolikheten för att hitta rödlistade eller 
ovanliga fladdermusarter i det projekterade området bedöms som låg i Årjäng.
	 Inga fynd av rödlistade fladdermusarter finns rapporterat från länet. Dock har 
trollfladdermus och mustaschfladdermus noterats, Lötberg och Wahlström 2009. 
Det är två arter som nyligen avförts från rödlistan.

Effekter och konsekvenser
I en litteraturöversikt gjord av Fredrik Widemo, Uppsala Universitet, på uppdrag 
av Sveriges Ornitologiska förening, Widemo 2007a, sammanfattas de potentiella 
riskerna för fåglar vid vindkraftverk i tre punkter: Dödlighet genom kollisioner; 
störning och barriäreffekter samt habitatförstöring.
	 Kollisioner är den effekt som är mest studerad hittills. Widemo konstaterar att 
de flesta studierna drar slutsatsen att landbaserade vindparker innebär små eller 
försumbara problem för flyttfåglar, med undantag för enstaka fall då vindkraftverk 
placerats i områden med höga tätheter av flyttande fåglar eller födosökande ter-
mikflygare som örnar och gamar, Widemo 2007a. Svenska studier av havsbaserad 
vindkraft har visat att flyttande sjöfåglar tenderar att väja för vindkraftverk till havs, 
vilket minskar risken för kollisioner. Vid små förändringar i flyttväg utgör detta inget 
stort problem, men om det leder till stora omvägar kan dock energiåtgången för 
fåglarna bli så stor att fler misslyckas med sin flytt. Vid en systematisk studie av fall-
vilt under vindkraftverk befanns att de fyra grupperna som var mest talrika när det 
gällde kollisioner var måsfåglar, svalor och tornseglare, ormvråk samt trastar. En or-
sak till att fåglarna uppehåller sig kring verken är att de jagar insekter som samlas 
runt dessa, Ahlén 2002. Hur vindkraftverk bör fördelas i rummet för att minimera 
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kollisionsrisker kan variera mellan olika arter; täta grupperingar kan vara önskvärda 
för att minska risken för födosökande och rastande individer, medan glesa rader 
parallellt med sträckriktningen kan vara att föredra för flyttande individer. Rovfåglar 
har i studier visat sig flyga över konvexa landskapskonturer, som kullar och åsar, i 
första hand, men undviker gärna konkava strukturer i form av dalar och raviner. De 
rör sig också oftare på vind- än läsidan av åsar. Genom att ta hänsyn till den förhärs-
kande vindriktningen och välja att placera vindkraftverk längre in på kullar och åsar 
bör risken för fågelkollisioner kunna minskas, Widemo 2007a. 
	 Vindkraftverkens inverkan på fåglarnas häckningsplatser och födosöksområ-
den är betydligt mindre utredda. Habitatförstöring innebär att den mark vind-
kraftverk tar i anspråk minskar i kvalitet som häckningsbiotop. Det beror dels på 
att naturområden exploateras, men också på att fåglarna kan störas av buller och 
rotorbladens rörelser. Detta innebär att häckningar kan misslyckas eller att häck-
ande fåglar får söka sig till andra områden. Effekter på fåglar när det gäller bul-
lerstörning har framför allt studerats i vägtrafiksammanhang, och visar på sänkta 
populationstätheter hos många fågelarter inom bullerpåverkade områden. Det 
finns studier som visar att etablering av landbaserade vindparker kan medföra 
minskande antal fåglar. Dock saknas det i stor utsträckning undersökningar där 
inventeringar utförts både före och efter etablering, samt undersökningar där 
vindparker jämförs med kontrollområden. Gäss, änder och i viss utsträckning va-
dare verkar vara mer känsliga grupper, Widemo 2007a. En undersökning genom-
förd i England visar att småfåglar under vintern inte verkar störas av att vistas i 
vindparker, Devereux m fl 2008. Skogshöns hör till de arter som kan vara känsliga 
för en vindkraftsetablering även om kollisionsrisken för dessa arter är låg. I en 
undersökning från Skottland har man som planeringsverktyg utarbetat en käns-
lighetskarta för olika fågelarter och angivit olika känslighetsgrader och rekom-
menderade buffertavstånd, Bright m fl 2008. 
	 Det saknas i stor utsträckning undersökningar där inventeringar utförts både 
före och efter etablering, samt undersökningar där vindparker jämförs med kon-
trollområden. De långtidsstudier som utförts i områden där vindparker etable-
rats visar att negativa effekter på individ- och artrikedom snarare ökar än mins-
kar med tiden; det förekommer sällan någon nyetablering vid vindparker. Då 
vindkraften är en relativt ny företeelse finns det därmed en risk att vi ännu inte 
sett de negativa effekterna. Hur landbaserade vindkraftverk stör fåglar varierar 
kraftigt mellan arter, platser och tider på året. Störning sker både genom ljud och 
synintryck under drift samt genom mänskliga aktiviteter i samband med under-
håll. Det finns få heltäckande studier av störningskänslighet för olika arter och 
olika miljöer. Det finns flera studier som visar på störningseffekter på upp till 600 
meter och i något fall upp till 800 meter från dagens medelstora verk på 1,5 MW. 
Denna siffra ligger nära de som anges som indirekta arealkrav för högsta buller-
nivå av 40 dB(A). En försiktighetsåtgärd skulle därmed kunna vara att avståndet 
mellan känsliga fågelområden och vindparker bör vara desamma som för vind-
parker och bebyggelse. I den skotska studien rekommenderas till exempel ett 
buffertavstånd på 1,5 kilometer runt spelplatser för orre. 
	 Inom området är de skogsmiljöer som är lämpliga för tjäder relativt små och 
utgör en liten andel av skogsmarken. Tjäder förekommer i den västra delen av 
utredningsområdet men finns troligen inte stadigvarande i övriga delar av om-
rådet på grund av brist på lämplig skogsmiljö.
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	 Orre förekommer i området. Någon eller några spelande tuppar hördes vid 
Lappmyr. Bedömningen är att det är en relativt gles/svag stam i området.
	 Storlom häckar sannolikt i Stora Krokvattnet, bilaga 8. Sjön ligger som närmast 
cirka 1,1 kilometer söder om verk 16. Det finns rekommendationer om minst 1 
kilometers skyddsavstånd mellan verk och häckningssjö, Bright m fl 2008, SOF 
2009. Bedömningen är att sjön ligger på ett tillräckligt avstånd från verk för att 
påverkan inte skall bli mer än liten.
	 Smålom häckar troligen i Fyrkantatjärn, cirka 2,3 kilometer söder om närmaste 
verk, bilaga 8. Det finns rekommenderat minsta skyddsavstånd om 1 kilometer 
mellan vindkraftverk och häckningstjärn, Bright m fl 2008, SOF 2009. Även flygvä-
gar till lämpliga fiskesjöar i landskapet runt häckningstjärnen kan behöva hållas 
fria från verk. Västra Silen och Nedre Blomsjön är troliga fiskesjöar för lommarna. 
Dessa ligger öster respektive väster om häckningstjärnen.
	 Fladdermöss kolliderar ibland med vindkraftverk. Studier vid landbaserade 
verk har visat att fladdermössen jagar insekter runt verken, Ahlén 2010. En litte-
raturstudie med data från USA och Kanada tyder på en ökad dödlighet vid låga 
vindhastigheter (<6 m/sek) samt direkt före och efter kraftiga oväder, Arnett m fl 
2008. Svärmande insekter förekommer normalt under sensommaren och tidig 
höst. De ansamlas ofta runt höga objekt såsom master, torn, broar, höga träd och 
även vindkraftverk, vilket lockar till sig fladdermöss, ibland med dödlig utgång, 
Ahlén 2010. Studier från nordamerika föreslår att det främst är långmigrerande 
arter som påverkas av vindkraftsetablering, Johnsson m fl 2003, Kunz 2007, Ar-
nett m fl 2008. I Sverige finns det två, sedan länge kända, långmigrerande arter: 
stor fladdermus och trollfladdermus, Ahlén 1997, Ahlén m. fl 2009. Studier i Eu-
ropa tyder dock på att även stationära arter drabbas i lika hög grad, Ahlén 2010. 
En annan forskningsrapport visar på att en trolig dödsorsak för fladdermöss är 
tryckförändringar runt verkets vingar, vilket skadar vävnader i andningsorganen, 
snarare än regelrätta kollisioner, Baerwald m fl 2008.
	 Lågriskområden för vindkraftsetablering, avseende fladdermusfaunan, kan 
vara öppen jordbruksslätt utan element som vattendrag, eller redan exploate-
rade områden som i hårt drivet skogsbruk eller industriområden. Högrisklägen 
kan hittas utefter kuster, grunda havsvikar och åsar eller bergbranter. För att 
minska risken för kollisioner föreslås att man kan stänga av verken under perio-
der med högre risk, Ahlén 2008. Andra faktorer att ta hänsyn till vid etablering av 
vindkraftparker är lokal migration och storleken på fladdermössens födoterrito-
rier. Lite är känt om de flesta svenska arternas territoriestorlek, men barbastell-
fladdermusen nyttjar områden i storleken 22-49 hektar, Eriksson 2004. 
	 En etablering av vindparken skulle kunna ha en inverkan på fladdermusfaunan 
genom ökad mortalitet. Dels genom påverkan på långmigrerande arter såsom 
stor fladdermus och trollfladdermus, dels genom påverkan på mer stationära el-
ler lokalt migrerande arter. Nya vägar inom ett område kan också öppna upp nya 
flyg- och födosöksvägar för fladdermöss, vilket skulle kunna leda till att de följer 
vägens bryn mot t.ex. ett vindkraftverk. Bedömningen i detta fall är att de nya 
vägarna anläggs i ett område som redan från början har få element som är gynn-
samma för fladdermöss. När det gäller långmigrerande fladdermöss är bedöm-
ningen att det inte finns några tydliga flyttstråk genom projektområdet, ej heller 
några direkt lämpliga lokaler i närområdet för den tidigare rödlistade trollfladder-
musen. Mer sannolikt är att de vid migration flyger sydväst via Vänerområdet ut 
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till kusten, Ahlen2009. När det gäller övriga fladdermusarter i området så är artan-
talet antagligen begränsat med tanke på områdets karaktär, och sannolikheten 
att påträffa rödlistade arter i området bedöms som liten. 
	 De arter man kan förvänta sig att stöta på i närheten av projektområdet, är 
troligen ett fåtal av följande arter: nordisk fladdermus, dvärgfladdermus, vatten-
fladdermus, mustasch/Brandts fladdermus, stor fladdermus och långörad flad-
dermus, i varierande konstellationer. Ingen av dessa är rödlistade eller ovanliga. 
Var fladdermöss födosöker kan variera beroende på säsong. Till exempel kan 
sumpskogar utnyttjas tidigt under säsongen när insektstillgången är god för att 
sedan övergå till födosök i andra områden senare. Det finns dock relativt lite som 
talar för att fladdermöss skulle söka föda i någon större utsträckning inom vind-
området med tanke på att närområdet erbjuder få andra speciellt intressanta 
fladdermusmiljöer och sannolikt ett begränsat antal av både arter och individ-
antal. 
	 Sammanfattningsvis kan man påstå att kunskapen och tidigare inventeringar i 
likartade miljöer i andra delar av Sverige, framför allt jämförbara områden i norra 
Bohuslän och Dalsland pekar på att fladdermusfaunan i vindområdet och när-
områden är liten och sannolikt inte innehåller några mer sällsynta arter, Ahlen 
2004, Blank m fl 2008, Lötberg och Wahlström 2009, Pettersson opublicerad data, 
Ahlen 2008a, 2008b, Ignell 2006, Svensson och Kristoffersson 2006. Det är därför 
mindre sannolikt att en vindkraftsetablering i Årjäng SV skulle ha någon nämn-
värd påverkan på fladdermusfaunan.
	 Etableringen innebär att det under en begränsad period kommer att pågå an-
läggningsarbeten med bullernivå och trafik i området. Störningar på djurlivet 
kan begränsas genom att anläggningsarbeten inte utförs under känsliga perio-
der som lekperioder eller häckningstider för känsliga arter. 

Åtgärder
Inom vindparken planeras markburen kabel. Att ledningarna förläggs i mark gör 
att riskerna för kollisioner till följd av projektet minskar.
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Miljökonsekvenser – Resurser

I detta avsnitt beskrivs resurser ur ett brett perspektiv - vind, markutnyttjande, 
material, råvaror, vatten, luft och klimat, samt berörda riksintressen.

Riksintressen
Nulägesbeskrivning
Flera riksintressen enligt 3 kap MB finns i omgivningarna, illustration 9. 
	 För friluftslivet finns riksintresse närmast i DANO-området och Glaskogen. 
DANO-området är också av riksintresse enligt 4 kap 2 § MB, vilket innebär att 
områdets värden för det rörliga friluftslivet skall beaktas särskilt vid exploate-
ringsföretag. Sådana åtgärder får komma till stånd enbart om de inte påtagligt 
skadar områdets natur- och kulturvärden. DANO-området finns närmast vid Väs-
tra Silen cirka 2,5 kilometer öster om vindparken. Glaskogen är beläget mer än 
10 kilometer nordöst om vindparken.
	 Riksintressen för naturvården i omgivningarna är Västra Silen, Foxen-Stora Le, 
Glaskogen och Ulvsjömyrarna. Närmaste av dessa sjöar är Västra Silen beläget 
cirka 2,5 kilometer öster om vindområdet.
	 Närmaste Natura 2000-områden är flera små områden som tillsammans utgör 
”Branter i DANO-området”. Ulvsjömyrarna ingår också i Natura 2000-nätverket. 
Dessa beskrivs i avsnitten Friluftsliv respektive Naturmiljö ovan. 
	 Inga riksintressen för kulturmiljövården finns i omgivningarna.
	 E18 är av riksintresse för kommunikationer enligt 3 kap 8 § MB.  
	 Inga riksintressen för material, energi eller exploatering finns i närområdet. 

Effekter och konsekvenser
Påverkan på de berörda riksintressena bedöms under rubrikerna Friluftsliv och 
Naturmiljö ovan. 

Åtgärder
Projektet bedöms inte leda till några konsekvenser för områden av riksintresse 
som föranleder åtgärder eller hänsynstagande utöver de som tidigare beskri-
vits. 

Energi
Nulägesbeskrivning
Årsmedelvinden på 72 meters höjd över nollplanet är 6,2 m/s enligt MIUU’s vind-
kartering. På 103 meters höjd är årsmedelvinden 6,8 m/s. Detta gör att tornhöj-
den bör vara cirka 120 meter eller högre för att kunna utnyttja vindenergin på 
bästa sätt. Vindmätningar på platsen har pågått sedan augusti 2007.

Effekter och konsekvenser
Vindkraften producerar elenergi utan utsläpp till luft eller vatten och bygger på 
flödande energi. Utsläpp som skulle ha uppstått vid elproduktion med andra en-
ergikällor kan undvikas. Riksdagen har beslutat att Sveriges energisystem i för-
sta hand skall baseras på förnyelsebar energi och att landets vindenergiresurser 
måste tas tillvara. Gällande planeringsram som beslutats i juni 2009 motsvarar 
en årlig produktionskapacitet på 30 TWh år 2020, varav 20 TWh på land och 10 
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TWh till havs. I dag producerar vindkraften i Sverige cirka 2,5 TWh el, Energimyn-
digheten 2010. Det innebär att antalet vindkraftverk behöver öka från drygt 1 300 
till 3 000 – 6 000 beroende på effekt. Vindkraftens andel av den totala nettopro-
duktionen av el i Sverige 2009 var 1,9 %.
	 Detta projekt innebär att cirka 78 GWh vindkraftsel produceras årligen och 
därmed bidrar till att uppnå riksdagens direktiv om Sveriges omställning till mil-
jövänlig elproduktion och de mål som riksdagen har satt för vindkraftsproduk-
tion. Elen som produceras i detta projekt motsvarar drygt 75% av Årjängs kom-
muns totala elanvändning, som är cirka 110 GWh per år. 
	 Enligt rapporten Energistatistik för småhus 2007, är den genomsnittliga för-
brukningen av hushållsel i en villa cirka 6 000 kWh, Energimyndigheten och SCB 
2009. Detta projekt motsvarar hushållsel för cirka 15 500 villor. En årlig elproduk-
tion om 78 GWh kan också jämföras med att drygt 31 000 elbilar kan köra 1500 
mil/år (förbrukning 1,7 kWh/mil, uppgifter från Electroengine 2010). 
	 Efter cirka 8 månader har verket producerat lika mycket energi som det har 
gått åt för att tillverka det. Den totala energin som går åt för att bygga ett vind-
kraftverk motsvarar med 20 års drifttid bara 3 % av vindkraftverkets totala elpro-
duktion, Boverket 2009.

Åtgärder
Eftersom de effekter vindkraften ger är positiva, planeras inga åtgärder. 

Luft och klimat
Nulägesbeskrivning
Utsläppskällor i närområdet är E18 och väg 172 samt verksamheter i tätorten 
Årjäng. Luftkvaliteten är i övrigt troligen mest påverkad av utsläpp som förs in 
med vindar från andra områden. Miljön bedöms inte avvika i någon större grad 
gentemot andra glest bebyggda skogslandskap.

Effekter och konsekvenser
Vindkraften har många fördelar ur miljösynpunkt. De viktigaste positiva effek-
terna är minskningar av utsläpp av koldioxid, kväveoxider, svaveldioxid och stoft. 
Därför bidrar vindkraften till en minskad klimatpåverkan och minskade luftföro-
reningar. De begränsade utsläpp som genereras under ett vindkraftsverks livscy-
kel är mycket små, Boverket 2009. Dessa sker främst i samband med tillverkning, 
montering, transport och anläggningsarbeten. Inga utsläpp uppstår under elpro-
duktionen. Utsläppen av koldioxid har uppskattats till cirka 1 % av motsvarande 
imissioner från en naturgasbaserad elproduktionsanläggning, Naturvårdsverket 
2009. I jämförelse med importerad kolkraft beräknas detta projekt i genomsnitt 
kunna minska utsläppen, jämför tabell 2. 

Tabell 2. Utsläppsminskning per år för 78 GWh.
Beräknat enligt uppgifter i Wizelius, 2007.
Koldioxid	 66 300 ton
Svaveldioxid	 29 ton
Kväveoxider	 203 ton
Stoft	 7,8 ton
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Åtgärder
Eftersom de effekter vindkraften ger är positiva, planeras inga åtgärder.

Markanvändning
Nulägesbeskrivning
Projektområdet är beläget i skogsmark och skogsbruk bedrivs idag på större de-
len av ytorna inom vindområdet. Även jakt bedrivs i området. 
	 Inga vindkraftverk finns idag i närområdet. 

Effekter och konsekvenser
Den mark som ett verk påverkar är den yta där vägar, transformator, fundament 
och eventuella servicebyggnader står. Skogsmark berörs av projektet genom 
att arealen skogsmark minskar då vägar och verksplatser anläggs. Vissa befintli-
ga vägsträckor är användbara utan justering medan andra kräver förstärknings-
åtgärder eller behöver breddas. Etablering av vindkraft är ett nytt sätt att nyttja 
skogsmarken och kan ses som ett nytt skede i brukningskontinuiteten av ut-
marken. De vägar som byggs kan nyttjas i skogsbruket och därmed underlätta 
skötsel och avverkning. Påverkan är reversibel, det vill säga vid en avveckling 
kan verken monteras ned och platsen kan till stor del återställas till sitt tidigare 
tillstånd. 
	 Hur jaktmöjligheterna påverkas av vindkraft är osäkert. Om detaljplan upp-
rättas för en vindkraftsetablering innebär det vissa konsekvenser för jakten 
eftersom det krävs personligt skottlossningstillstånd för att få jaga inom de-
taljplanlagt område, Widemo 2007b. Kraven på detaljplan för vindkraft har 
nyligen ändrats så att det krävs endast där efterfrågan på mark är stor, Re-
geringskansliet 2009. Det råder heller inte någon stor konkurrens om mark i 
området. 

Åtgärder
När vindkraftverken är byggda och tagna i drift finns inget hinder för att använda 
kringliggande mark för till exempel skogsbruk. Inga åtgärder föreslås.
	 Området kommer inte att detaljplaneras, och det är därför inte nödvändigt 
med några åtgärder för att underlätta jakten, Årjängs kommun 2010.
	 Bullerstörningar under byggperioden kan minskas genom att undvika spräng-
ning och vägbyggnad med tillhörande transporter under känsliga perioder, till 
exempel under älgjakten. Under första veckan av älgjakten kommer inga arbe-
ten att företas inom området. 

Transporter och material
Nulägesbeskrivning
De idag förekommande transporterna i området består främst av transporter 
kopplade till skogsbruk. En del transporter kopplade till jakt och friluftsliv kan 
också förekomma. 
	 Det finns inga riksintressen för värdefulla ämnen och material i området. Det 
finns inga täkter för torv i närområdet. En grustäkt finns vid Långåna, cirka 500 
meter öster om vindområdet. Övriga täkter i närområdet finns vid Ed, Kyrkerud, 
Källtegen, Bäckevarv och Backa industriområde



59

Effekter och konsekvenser
Under byggfasen krävs tunga transporter, dels av själva verken, dels av bergkross 
och annat material till verksplatser och vägar. Transport av vindkraftverken sker 
med båt och/eller lastbil mellan fabrik och vindparken. De ökade transporterna 
under byggfasen sker under en mycket begränsad tid i förhållande till vindpar-
kens förväntade driftstid, och de utsläpp som transporterna bidrar med är för-
sumbara i förhållande till den utsläppsminskning vindparken bidrar med genom 
produktion av förnyelsebar energi. 
	 Sprängsten som uppstår inom parken vid anläggningsarbeten kommer att an-
vändas för anläggning av vägar tillsammans med krossmaterial från närliggande 
bergstäkt. Bergtäkter finns på tre närliggande platser alla inom 5 kilometers avstånd. 
Det beräknas gå åt cirka 2500-3000 ton krossmaterial per verk. Till varje fundament 
går det åt cirka 350 m³ betong som kommer att levereras som färdig betong till par-
ken. Den jord som tas bort vid anläggning av vägar och verksplatser används sedan 
för att täcka vägslänter och delar av anläggningsytor. Överblivna jordmassor eller 
sprängsten beräknas inte uppstå då materialet behövs för anläggning. 
	 Varje verk beräknas under byggtiden kräva cirka 165-200 lastbilstransporter 
med krossmaterial. Betongen till fundamenten motsvarar cirka 50 lastbilstran-
sporter per verk. Vid monteringen av verken krävs cirka 25 lastbilsekipage för 
transport av kranen till och från projektplatsen samt för flytten mellan varje verk. 
Leveransen av själva verket motsvarar cirka 12-14 lastbilsekipage per verk. 
	 Transporter under driftstiden kommer att begränsas till lättare fordon för ser-
vice och underhåll av vindkraftverken. Endast vid större reparationer kommer 
mobilkran att användas. 
	 Det finns inga täkter eller materialförekomster som påverkas av etablering av 
vindkraft. 

Åtgärder
Material från sprängning vid fundamentplatser används vid anläggning av verks-
platser och vägsträckor vilket minskar transportbehovet. De transporter som är 
kopplade till vindparkens anläggande och drift är begränsade. Inga åtgärder fö-
reslås. 
	 Den jord som banas av i vägkorridorer och på verksplatser lagras inom parken 
tills den kan återföras på slänterna när vägar och verksplatser är färdiga.

Avveckling 
Nulägesbeskrivning
Ett vindkraftverk beräknas ha en teknisk och ekonomisk livslängd på 20-30 år 
men den kan förlängas genom att vissa komponenter, såsom rotorblad, växellå-
da och generator, byts ut eller renoveras. Vindkraftsanläggningar är relativt enkla 
att avveckla eller vid behov ersätta med nya. 

Effekter och konsekvenser
Vid avveckling nedmonteras verken och endast fundament och vägar kvarstår. 
Fundamenten kan täckas med jord. 
	 Eftersom det i dagsläget är oklart vilka metoder som i framtiden kommer att 
finnas tillgängliga för demontering och materialåtervinning är det svårt att be-
skriva miljökonsekvenserna till följd av avvecklingen. Utgångspunkten är att alla 



60

delar som kan återvinnas (exempelvis delar av stål) skall återvinnas och att ar-
betet skall utföras på ett sådant sätt att miljöpåverkan av avvecklingen blir ac-
ceptabel. De ingående beståndsdelarna i ett vindkraftverk utgörs till stor del av 
material som i dagsläget är av högt värde för återvinning och kommer troligen 
att vara attraktiva som återvunnet material även om 30 år. Markkabel omhänder-
tas för återvinning om så krävs eller anses lämpligt. Det är också möjligt att låta 
kablarna ligga kvar i marken; de tätas då i ändarna och kan återanvändas senare. 
Ägaren av vindparken är ansvarig för avvecklingsprocessen. 
	 En eventuell ersättning med nya verk istället för avveckling kommer att prövas 
enligt vid aktuell tidpunkt gällande lagstiftning. 

Åtgärder
Vindkraftverken kommer att monteras ner efter avslutad drift. Fundamentdelar 
ovan mark avlägsnas och ett jordtäcke påförs så att den naturliga vegetationen 
i omgivningarna kan breda ut sig. Markkabel omhändertas för återvinning eller 
tillåts ligga kvar i marken. 
	 Det finns olika sätt att säkerställa ekonomiska förutsättningar för avveckling-
en. Ett alternativ som Rabbalshede Vindenergi tidigare har använt sig av är att 
under de första årens drift av parken betala pengar till en försäkring som täcker 
kostnaderna för nedmontering och återställande av mark.
	 För att minska störning kan avveckling och återställande av mark med tillhö-
rande transporter undvikas under känsliga perioder, till exempel häckningspe-
rioder och älgjakt.
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Miljökonsekvenser – Miljömål och sammanfattade konsekvenser 

I avsnittet behandlas de nationella miljömålen samt projektets påverkan på må-
len. Slutligen presenteras en sammanfattning av de viktigaste miljökonsekven-
serna i tabellform.

Miljömål
Att utveckla vindkraften bidrar på flera plan till möjligheten att uppnå flera av de 
16 nationella miljökvalitetsmål som riksdagen antagit. El som produceras med 
förnyelsebara energikällor ersätter främst el som producerats med fossila bräns-
len och kan därmed bidra till att minska utsläppen av koldioxid, svaveldioxid, 
kväveoxider, metan och andra miljöskadliga ämnen. 
	 Genom att vindkraften inte bidrar till utsläpp av miljöskadliga ämnen och där-
till negativ miljöpåverkan bidrar den direkt eller indirekt positivt till att uppnå 
flera av målen. De miljömål som kan komma att påverkas av etableringen på ett 
positivt eller negativt sätt och där en bedömning av påverkan bedöms relevant, 
sammanfattas i tabell 3.
	 En bedömning av övriga miljömål anses inte relevant för projektet. 
	 För att Sverige skall kunna uppnå målen bryts dessa ner till regionala mål i var-
je län och därefter till lokala mål i varje kommun, Miljömålsportalen 2009. Läns-
styrelsen i Värmlands län har också tagit fram länsegna mål inom ramen för de 
nationella målen. De länsegna delmål som berörs av projektet finns inom Myll-
rande våtmarker och Levande skogar. Delmålet lyder: ”Senast år 2010 ska inte 
skogsbilvägar byggas över våtmarker med höga natur- eller kulturvärden eller 
så att dessa våtmarker påverkas negativt på annat sätt”. Bedömningen av projek-
tets förhållande till målet är densamma som i tabellen på nästa sida. 
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Mål Bidrar Motverkar Motivering

1 Begränsad klimatpåverkan X

2 Frisk luft X

3 Bara naturlig försurning X

7 Ingen övergödning X

11 Myllrande våtmarker X

12 Levande skogar X X

15 God bebyggd miljö X X

16 Ett rikt växt- och djurliv X

Positiv

Stor Måttlig Liten

Negativ

Stor Måttlig Liten

Projektet syftar till att framställa elenergi, utan 
utsläpp av koldioxid, genom att utnyttja en 
förnyelsebar energikälla. Projektet innebär att 
möjligheten att uppnå delmålet Minskade 
utsläpp av växthusgaser ökar regionalt.

Projektet syftar till att framställa elenergi utan 
utsläpp av svaveldioxid, kväveoxider och 
andra luftförorenande ämnen. Det innebär att 
projektet påverkar flera av de regionala 
delmålen positivt.

Projektet syftar till att framställa elenergi utan 
utsläpp av svaveldioxid och kväveoxider. 
Projektet påverkar därmed de regionala 
delmålen positivt. 

Projektet syftar till att framställa elenergi utan 
utsläpp av kväveoxider. Projektet påverkar 
därmed de regionala delmålen positivt.

Några fuktstråk berörs marginellt av 
vägdragning. Genom de åtgärder som vidtagits 
bedöms denna påverkan som godtagbar. Inga 
våtmarksmiljöer upptagna i 
våtmarksinventeringen berörs.

Projektet innebär att skogsmark omvandlas till 
vägar och platser. Genom att nyskapa död 
ved, genom utförd kulturhistorisk inventering 
samt genom minskning av kväve- och 
svavelnedfall kan projektet bidra till att uppfylla 
flera av delmålen. 

Projektet kan påverka boendemiljöerna i 
omgivningarna negativt genom visuell och 
audiell förändring. Genom de åtgärder som 
vidtagits bedöms denna påverkan som 
godtagbar. Projektet kommer att påverka 
delmål 1 d positivt då det tillför förnyelsebar 
energi. 

Projektet innebär att arters livsmiljöer 
försämras inom ett begränsat område. 
Etableringen bedöms innebära viss mindre 
biotopförändring för fågelfaunan i 
omgivningen. En av förutsättningarna  för att 
uppnå målet är att målet för Levande skogar 
uppnås. Då projektet påverkar detta mål 
positivt har det generellt en positiv inverkan 
även på  mål 16

Tabell 3: Vindparken Årjäng SV - påverkan på miljömål 
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Sammanfattning av miljökonsekvenser
Projektets troliga påverkan på de mest betydelsefulla miljöaspekterna samman-
fattas i tabell 4.
	 Av tabellen framgår att huvudförslaget kommer att ha en stor positiv inverkan 
på klimat genom att projektet är en del i tillvaratagandet av naturresurser i och 
med omställningen till förnyelsebar energiproduktion. Lokalt kommer en viss 
negativ påverkan på naturresurser, friluftsliv och landskapsbild att ske.

Tabell 4: Projektets påverkan på miljöaspekter

Miljöaspekt Påverkan Kommentar

Huvudförslag Alternativ

Klimat

Naturresurser

Landskapsbild

Friluftsliv

Naturmiljö

Kulturmiljö

Boendemiljö

Positiv

Stor Måttlig Liten

Negativ

Stor Måttlig Liten

Förnyelsebar energi produceras vilket bidrar till 
minskade utsläpp av växthusgaser. 

Vindresursen i ett utpekat riksintresse tas 
tillvara. Inverkan på andra riksintressen 
bedöms bli begränsade.

Landskapsbilden i omgivningarna förändras. 
Synbarheten varierar från dominerande till ej 
synlig. Detta gäller DANO-området, 
kringliggande samhällen och kulturmiljöer. 

Påverkan på friluftslivet bedöms som 
begränsad. En viss påverkan uppstår genom 
förändrade utblickar västerut från riksintresset.

Påverkan på naturmiljön bedöms som 
begränsad då hänsyn tagits till känsliga miljöer 
vid utformning av parken, men ett verk berör ett 
naturvärde. En viss påverkan på fågelarter kan 
inte uteslutas.

Visuell påverkan på kulturmiljöer behandlas 
under landskapsbild. Lokalt har projektet en 
positiv inverkan på kulturmiljön genom att 
fornlämningarna inom området inventerats och 
givits ett förbättrat skydd.

Ljud- och ljusmiljön kommer att förändras. 
Hänsyn har tagits till närboende. 
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Tillståndsprövning

Den verksamhet som planeras är tillståndspliktig enligt MB. Prövningen omfattar 
en rad moment som syftar till att ge berörda parter möjlighet att påverka kom-
mande beslut. 

Redovisning av samrådet
Samrådsprocessen skall genomföras innan ansökan upprättas och lämnas till 
länsstyrelsen. Under samrådet skall sökanden lämna upplysningar till berörda, 
så att de ges möjlighet att förbereda frågor och synpunkter. 
	 Samrådsmöte med sakägare och allmänhet hölls gemensamt för de båda pro-
jekten Årjäng NV och Årjäng SV den 28 juni 2007. Information kring projektet 
kom även allmänheten till godo via en utställning på kommunbiblioteket i År-
jäng under hösten 2009. I samband med utställningen fanns även möjligheter 
för allmänheten att inkomma med synpunkter på projektet. Synpunkter som har 
inkommit rör tveksamheter angående vindhastigheterna, naturvärden, land-
skapsbild, ljud och skuggor. 
	 Samrådsmöte med Länsstyrelsen i Värmlands län och Årjängs kommun hölls 
i Karlstad den 11 september 2009. Samråd med länsstyrelsen har tidigare hål-
lits 2007 och samrådsyttrande från länsstyrelsen föreligger från 2007-09-20 och 
2010-01-04.
	 En utökad samrådskrets skulle bjudas in och följande intressenter skulle med-
delas inför samrådet: Transportstyrelsen, Naturvårdsverket, Luftfartsverket, Kam-
markollegiet, berörda telebolag, Vägverket, Banverket, lokala intresseföreningar 
såsom Friluftsfrämjandet och Naturskyddsföreningen. 
	 Kommunombudet för Wermlands ornitologiska förening har i samband med 
naturvärdesbedömning av området tillfrågats angående fågellivet. Naturskydds-
föreningens kontaktpersoner i Årjäng har fått förfrågan i ärendet. I sitt yttrande 
framhåller Naturskyddsföreningen följande aspekter: naturvärden, skogshöns 
och vindresurser. 
	 Remisser har också skickats till Försvaret, Teracom och Arvika flygplats. 
	 Vid samrådsmötet 2007, där sakägare och allmänhet deltog, lyftes frågor om 
visuell påverkan, bullerstörningar, ljusstörningar nattetid, påverkan på jakten 
samt påverkan på fågelliv och kulturlämningar. Under mötets gång besvarade 
representanter för exploatören och externa konsulter  de olika frågorna som all-
mänheten hade. Inga ytterligare synpunkter eller ytterligare information inkom 
efter samrådsmötet.
	 Skogsstyrelsen yttrade sig över ärendet 2007-10-29. Yttrandet gällde naturvär-
den i området. Under samrådet 2007 hade Försvaret, Luftfartsverket och berörda 
telebolag inget att invända mot projektet. 
	 Hur samrådet i övrigt har genomförts framgår av samrådsredogörelsen som 
lämnas in tillsammans med ansökan för projektet. 
	 De synpunkter som framkommit i denna process har beaktats i arbetet med 
framtagandet av MKB:n. Hur MKB:n avgränsats framgår av avsnittet Avgränsning, 
tidigare i dokumentet. För en fullständig redogörelse av yttranden som inkom-
mit hänvisas till den samrådsredogörelse som lämnas in tillsammans med ansö-
kan. 
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Det fortsatta prövningsförfarandet
För dem som är berörda av verksamheten är det viktigt att känna till hur till-
ståndsprövningen enligt MB går till fortsättningsvis. Här ges en kortfattad sam-
manfattning av denna process. För utförligare information kontakta länsstyrel-
sen.

• Ansökan med bland annat miljökonsekvensbeskrivning och samrådsredogö-
relse inlämnas till länsstyrelsen.

• Vid behov åläggs sökanden att komplettera ansökan.
• Ansökan kungörs i ortspressen och allmänheten ges möjlighet att yttra sig till 

länsstyrelsen. Om du har synpunkter är det viktigt att du skriftligen inkom-
mer med dina synpunkter i detta skede. Det räcker inte med att du lämnat 
synpunkter till sökanden i samrådsskedet.

• Länsstyrelsen begär också in yttrande från kommunens miljönämnd med 
flera.

• Inkomna yttranden granskas och sökanden ges möjlighet att bemöta dem.
• Länsstyrelsens miljöskyddsenhet utformar ett beslutsförslag för verksamhe-

ten. I det fall det anses behövligt sänds beslutsförslaget till sökanden, kom-
munens miljönämnd samt övriga som yttrat sig i ärendet för eventuellt be-
mötande.

• Länsstyrelsens miljöprövningsdelegation fattar beslut.
• Om tillstånd ges kan beslutet överklagas av grannar och andra berörda.
• Överklagan avgörs av Miljödomstolen.

Synpunkter
Om du har synpunkter på projektet eller denna handling, skall du lämna dem till 
projektören. Kontaktuppgifter finner du på sidan 2 i denna handling.
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Verksplats
Verksplatsen består av en grusad plan vars storlek varierar med storleken på vindkraftverken. För 
ett vindkraftverk med en totalhöjd om 150 meter är ytan 25x40 meter (1000 m²).  Till den ytan 
kan det tillkomma ytterligare cirka 150-200 m² beroende från vilken vinkel vägen ansluter till 
grusplanen.
	 Fundamentet placeras utanför den grusade planen utmed långsidorna eller den ena kortsi-
dan. Beroende på vilken teknik som används för förankring varierar fundamentet i storlek (i skis-
sen har fundamentet en diameter på cirka 9 meter).  Vindkraftverket blir rest av en stor lyftkran.  
För att montera bommen till kranen krävs det att en mobilkran lyfter bommens sektioner på 
plats.  Mobilkranen kräver två mindre grusade ytor om cirka 250m2 vardera. Ytorna behöver vara 
placerade 60 respektive 90 meter från krancentrum. Intill vägen behöver även en yta avverkas för 
att bommen till huvudkranen skall få plats.

Vägkonstruktion i vindpark
Typritning

Kablar förläggs i möjligaste mån i vägslänt. 

Vägkonstruktion i vindpark

Typritning

Kablar förläggs i möjligaste mån i vägslänt

          Ca 4-4,5m

          Ca 1-2m
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Bergadapter
Bergadapter har endast några decimeter större diameter än tornet, ca 6,5 meter. Påverkad yta för 
fundamentet är ca 100m2. Det bygger knappt 1 meter över befintligt berg, beroende på bergets 
jämnhet. Det förankras med ca 70 – 90 stag i berget som är mellan 6 - 7 meter långa. Mängd och 
längd på stagen är beroende av bergets kvalitet. Mycket lite sprängning krävs.
	 Då det är ganska korta förankringslängder kräver konstruktionen ett mycket bra berg utan 
sprickbildningar på en i övrigt jämn bergyta.

Bergförankrat betongfundament
Det bergförankrade bergfundamentet är cirka 9 meter i diameter och kan anläggas direkt på 
lämpligt berg. Beroende av bergets beskaffenhet kan sprängning behöva utföras på ett spräng-
djup på upp till 2,5 meter. Påverkad yta för fundamentet är cirka 100 m². 
	 Fundamentet förankras i berget med 8 förankringsstag innehållande vardera 21 vajrar till 
ett djup av 12 meter. Denna metod är inte så känslig för sprickbildningar och kräver oftast inte 
sprängning.

Bergadapter
Bergadapter har endast några decimeter större diameter än tornet, ca 6,5 meter. Påverkad yta för fundamentet är 

ca 100m2. Det bygger knappt 1 meter över befintligt berg, beroende på bergets jämnhet. Det förankras med ca 

70 – 90 stag i berget som är mellan 6 - 7 meter långa. Mängd och längd på stagen är beroende av bergets 

kvalitet. Mycket lite sprängning krävs.

Då det är ganska korta förankringslängder kräver konstruktionen ett mycket bra berg utan sprickbildningar på en i 

övrigt jämn bergyta.

      Ca 6,5m

Bergförankrat betongfundament
Det bergförankrade bergfundamentet är cirka 9 meter i diameter och kan anläggas direkt på lämpligt 

berg. Beroende av bergets beskaffenhet kan sprängning behöva utföras på ett sprängdjup på upp till 2,5 

meter. Påverkad yta för fundamentet är cirka 100 m². 

Fundamentet förankras i berget med 8 förankringsstag innehållande vardera 21 vajrar till ett djup av 12 

meter. Denna metod är inte så känslig för sprickbildningar och kräver oftast inte sprängning.

        Ca 9m
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Gravitationsfundament
Gravitationsfundamentet är 20 x 20 meter och bygger 3 meter på höjden. Påverkad yta för 
fundamentet är ca 500m2.  Sprängning krävs om det grundläggs på berg.

Gravitationsfundament

Gravitationsfundamentet är 20 x 20 meter och bygger 3 meter på höjden. Påverkad yta för fundamentet är ca 

100m2.  Sprängning krävs om det grundläggs på berg.

          Ca 20m
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Bilaga 2. Ljudberäkningar

På följande sidor finns en ljudberäkningar för projektets huvudalternativ och al-
ternativa utformningar:

Huvudalternativ, 14 vindkraftverk
• Ljudutbredning, karta		  86
• Resultat ljudberäkning		  87

Ljudberäkningarna görs i enligt Naturvårdsverkets rekommenderade metod i 
”Ljud från landbaserade vindkraftverk 2001”. Beräkningarna är gjorda i WindPRO 
version 2.7 vilket är ett vanligt förekommande program i Sverige och flera andra 
länder vid beräkning av ljudutbredning från vindkraftverk. I ljudberäkningarna 
tas ingen hänsyn till lä eller dämpande effekter från kuperad terräng och träd-
vegetation. Beräkningar utgår ifrån verk med en totalhöjd på 175 meter och en 
effekt på 3 MW.
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Bilaga 2. Ljudberäkning – Huvudalternativ
WindPRO version 2.6.1.252   jan 2009

WindPRO is developed by EMD International A/S, Niels Jernesvej 10, DK-9220 Aalborg Ø, Tlf. +45 96 35 44 44, Fax +45 96 35 44 46, e-mail: windpro@emd.dk

Project:

Årjäng SV - Huvudalternativ 14 verk
Description:

I ljudberäkningen användes följande förutsättningar:
Navhöjd 120m
Rotordiameter 100m
Källjud 105dB

Skapad av: Martin Pettersen, november 2010.

Printed/Page

2010-11-16 13:09 / 1
Licensed user:

Rabbalshede Kraft AB 
Marknadsvägen 1 
SE-457 55 Rabbalshede
+46 (0) 525 197 00

Calculated:

2010-11-16 13:06/2.6.1.252

DECIBEL -
Calculation: Ljudberäkning Årjäng SV

WindPRO version 2.6.1.252   jan 2009

WindPRO is developed by EMD International A/S, Niels Jernesvej 10, DK-9220 Aalborg Ø, Tlf. +45 96 35 44 44, Fax +45 96 35 44 46, e-mail: windpro@emd.dk

Project:

Årjäng SV - Huvudalternativ 14 verk
Description:

I ljudberäkningen användes följande förutsättningar:
Navhöjd 120m
Rotordiameter 100m
Källjud 105dB

Skapad av: Martin Pettersen, november 2010.

Printed/Page

2010-11-16 13:09 / 1
Licensed user:

Rabbalshede Kraft AB 
Marknadsvägen 1 
SE-457 55 Rabbalshede
+46 (0) 525 197 00

Calculated:

2010-11-16 13:06/2.6.1.252

DECIBEL - Årjäng SV Tk
Calculation: Ljudberäkning Årjäng SV  Fil: årjäng sv tk 1 100000.tif

0 500 1000 1500 2000 m
Map:  , Print scale 1:35 000, Map center Rikets Net (SE)  Ost: 1 286 706  Nord: 6 588 001

Noise calculation model: Swedish, Jan 2002, Land. Vindhastighet: 8,0 m/s
Nytt VKV Ljudkänsligt område

Höjd över havet från aktivt linjeobjekt
40,0 dB(A) 35,0 dB(A)
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WindPRO version 2.6.1.252   jan 2009

WindPRO is developed by EMD International A/S, Niels Jernesvej 10, DK-9220 Aalborg Ø, Tlf. +45 96 35 44 44, Fax +45 96 35 44 46, e-mail: windpro@emd.dk

Project:

Årjäng SV - Huvudalternativ 14 verk
Description:

I ljudberäkningen användes följande förutsättningar:
Navhöjd 120m
Rotordiameter 100m
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SVENSKA BESTÄMMELSER FÖR EXTERNT BULLER FRÅN
LANDBASERADE VINDKRAFTVERK

Beräkningen är baserad på den av Statens Naturvårdsverk
rekommenderad metod "Ljud från landbaserade vindkraftverk", 2001
(ISBN 91-620-6249-2)

Råhetsklass: 1,5
Råhetslängd: 0,055
K: 1.0 dB/(m/s)

Skala 1:100 000
Nytt VKV Ljudkänsligt område

WTGs
RN VKV typ Ljuddata

Ost Nord Z Raddata/Beskrivning Giltig Tillverkare Type-generator Power, Rotor Navhöjd Upphovsman Namn Vindhastighet Status Navhöjd LwA,ref Rena Oktavdata
rated diameter toner

RN [m] [kW] [m] [m] [m/s] [m] [dB(A)]
1 1 287 071 6 589 137 242,5 Nr 1  Gerrud 1:29 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
2 1 286 311 6 589 135 239,0 Nr 2 Gerrud 1:29 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
3 1 286 662 6 588 804 255,0 Nr 3  Gerrud 1:28 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
4 1 285 928 6 588 800 232,5 Nr 4  Ed 1:4 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
6 1 286 058 6 588 344 240,4 Nr 6 Ed 1:58 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
7 1 286 505 6 588 309 249,2 Nr 7  Ed 1:58 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
9 1 286 290 6 587 854 240,0 Nr 9  Ed 1:10 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)

10 1 286 807 6 587 851 255,0 Nr 10  Vikebotten 1:54 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
11 1 287 014 6 588 310 250,0 Nr 11  Vikebotten 1:43 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
12 1 287 296 6 588 649 247,9 Nr 12  Lysed 1:23 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
13 1 287 483 6 588 065 235,0 Nr 13  Vikebotten 1:43 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
14 1 286 854 6 587 351 239,9 Nr 14  Vikebotten 1:16 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
15 1 286 410 6 587 127 230,5 Nr 15  Gilldalen 1:8 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
16 1 286 791 6 586 866 242,8 Nr 16  Vikebotten 1:22 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)

*)Notice: One or more noise data for this WTG is generic or input by user

Beräkningsresultat

Ljudnivå
Ljudkänsligt område RN Krav Ljudnivå Uppfylls kraven ?
Nej Namn Ost Nord Z Imission Ljud From WTGs Ljud

height
[m] [m] [dB(A)] [dB(A)]

A Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (20)1 284 960 6 587 546 151,2 1,5 40,0 38,2 Ja
B Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (22)1 284 848 6 587 968 149,8 1,5 40,0 38,2 Ja
C Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (23)1 284 464 6 588 336 135,6 1,5 40,0 36,4 Ja
D Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (24)1 284 532 6 589 838 125,8 1,5 40,0 34,7 Ja
E Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (25)1 286 046 6 589 992 205,6 1,5 40,0 39,4 Ja
F Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (26)1 286 040 6 590 066 199,4 1,5 40,0 38,8 Ja
G Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (27)1 286 108 6 590 156 195,0 1,5 40,0 38,5 Ja
H Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (28)1 287 362 6 590 118 175,0 1,5 40,0 38,4 Ja
I Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (29)1 287 362 6 590 036 179,5 1,5 40,0 38,7 Ja
J Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (30)1 288 065 6 590 300 147,5 1,5 40,0 35,6 Ja
K Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (31)1 287 973 6 590 656 150,0 1,5 40,0 34,4 Ja
L Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (32)1 289 188 6 588 057 130,6 1,5 40,0 35,0 Ja

M Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (33)1 288 823 6 586 886 109,7 1,5 40,0 35,1 Ja
N Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (34)1 288 658 6 586 822 125,6 1,5 40,0 35,7 Ja
O Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (35)1 286 598 6 585 528 180,5 1,5 40,0 35,7 Ja
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DECIBEL - Huvudresultat
Calculation: Ljudberäkning Årjäng SV
Avstånd (m)

VKV
NSA 2 4 6 9 15 3 1 10 11 12 13 14 7 16

A 2086 1584 1358 1366 1510 2117 2644 1872 2192 2584 2576 1904 1723 1953
B 1872 1364 1267 1447 1774 1998 2512 1963 2193 2541 2637 2099 1692 2234
C 2013 1536 1594 1889 2291 2248 2728 2393 2550 2850 3031 2585 2042 2753
D 1913 1740 2136 2651 3298 2368 2634 3021 2915 3009 3443 3403 2497 3734
E 897 1198 1648 2152 2888 1338 1335 2272 1941 1835 2404 2762 1745 3214
F 970 1271 1722 2226 2962 1407 1388 2344 2008 1894 2467 2835 1818 3287
G 1041 1368 1813 2309 3044 1461 1402 2409 2057 1919 2503 2903 1889 3360
H 1440 1948 2202 2505 3139 1489 1024 2334 1842 1471 2057 2814 2002 3302
I 1385 1894 2137 2431 3061 1417 945 2255 1761 1389 1975 2733 1928 3221
J 2105 2611 2802 3022 3579 2051 1530 2753 2251 1821 2310 3188 2529 3663
K 2253 2762 3002 3269 3860 2269 1767 3038 2535 2118 2637 3490 2768 3970
L 3073 3344 3144 2906 2930 2635 2377 2390 2189 1983 1705 2439 2695 2677

M 3372 3471 3126 2712 2425 2889 2852 2235 2302 2332 1785 2023 2720 2032
N 3295 3371 3012 2583 2268 2813 2807 2118 2217 2279 1710 1880 2616 1867
O 3619 3340 2868 2347 1611 3277 3640 2333 2813 3199 2687 1841 2783 1352





90

Bilaga 3. Skuggberäkningar

På följande sidor finns en skuggberäkningar för projektets huvudalternativ och 
alternativa utformningar:

Huvudalternativ, 14 vindkraftverk
• Skuggspridning, karta		  91
• Resultat skuggberäkning		  92
• Grafisk kalender			   95

Beräkningarna är gjorda i WindPro version 2.7. Programmet kommer från EMD 
i Danmark och är det mest förekommande vid beräkning av skuggutbredning 
från vindkraftverk, både i Sverige och flera andra länder. Beräkningarna är gjorda 
utifrån en horisontell yta av 5x5 meter belägen 2 meter över marken i ”Green 
house mode” viket innebär att beräkningsytan adderar skuggor från alla rikt-
ningar. Skuggberäkningen utgår från ett så kallat ”worst case”, vilket innebär att 
det alltid blåser, himlen alltid är molnfri och vindkraftverken alltid vända så de 
ger maximalt med skugga. I Boverkets Planering och prövning av vindkraftanlägg-
ningar, rekommenderas 30 timmar svepande skuggor per år som ett gränsvärde 
för en ”worst case” beräkning. En ”real case” beräkning kan också att göras, med 
inlagda data för vindriktningar och soltid, men utan hänsyn till att vegetation och 
berg kan skymma solen. En sådan beräkning ger en något bättre uppskattning 
av den verkliga skuggtiden. Vid behov kommer automatisk skuggreglering att 
installeras så ingen får mer än 8 timmar svepande skuggor per år. Under perioder 
då skuggor kan verka störande kan verken stängas av för att minska påverkan.
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SHADOW - Huvudresultat
Calculation: Skuggberäkning Årjäng SV
Antaganden för skuggberäkning
Maximum distance for influence
Calculate only when more than 20 % of sun is covered by the blade
Please look in WTG table

Minsta solhöjd över horisonten för påverkan 3 °
Dag steg för beräkning 1 dagar
Tidssteg för beräkning 1 minuter
Beräknade tider är för "värsta fall" utifrån följande antaganden:

Solen skiner hela dagen, från soluppgång till solnedgång
Rotorplanet är alltid vinkelrätt mot linjen mellan VKV och solen
Vindkraftverket är alltid i drift

To avoid flicker from WTGs not visible a ZVI calculation is performed
before the flicker calculation. The ZVI calculation is based on the following
assumptions
Height contours used: Höjdlinjer: CONTOURLINE_ONLINEDATA_0.wpo (2)
Obstacles used in calculation
Ögonhöjd: 1,5 m
Grid resolution: 10 m Skala 1:125 000

Nytt VKV Skuggmottare
WTGs

RN VKV typ Shadow data
Ost Nord Z Raddata/Beskrivning Giltig Tillverkare Type-generator Power, Rotor Navhöjd Calculation RPM

rated diameter distance
RN [m] [kW] [m] [m] [m] [RPM]

1 1 287 071 6 589 137 242,5 Nr 1 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
2 1 286 311 6 589 135 239,0 Nr 2 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
3 1 286 662 6 588 804 255,0 Nr 3 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
4 1 285 928 6 588 800 232,5 Nr 4 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
6 1 286 058 6 588 344 240,4 Nr 6 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
7 1 286 505 6 588 309 249,2 Nr 7 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
9 1 286 290 6 587 854 240,0 Nr 9 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0

10 1 286 807 6 587 851 255,0 Nr 10 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
11 1 287 014 6 588 310 250,0 Nr 11 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
12 1 287 296 6 588 649 247,9 Nr 12 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
13 1 287 483 6 588 065 235,0 Nr 13 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
14 1 286 854 6 587 351 239,9 Nr 14 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
15 1 286 410 6 587 127 230,5 Nr 15 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
16 1 286 791 6 586 866 242,8 Nr 16 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0

Skuggmottare-Indata
RN

Nej Ost Nord Z Bredd Höjd Höjd Grader från Lutning Direction mode
ö.m. syd medurs fönster

[m] [m] [m] [m] [°] [°]
A 1 284 968 6 587 542 152,2 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
B 1 285 008 6 587 668 150,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
C 1 283 994 6 587 345 127,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
D 1 284 131 6 587 712 122,9 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
E 1 285 211 6 588 025 175,3 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
F 1 284 854 6 587 972 149,9 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
G 1 284 462 6 588 341 135,4 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
H 1 284 227 6 588 609 131,7 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
I 1 284 531 6 589 829 125,7 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
J 1 284 394 6 589 833 120,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
K 1 284 184 6 590 149 124,3 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
L 1 284 441 6 590 560 119,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

M 1 285 905 6 591 500 180,0 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
N 1 286 050 6 589 994 205,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
O 1 286 040 6 590 065 199,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
P 1 286 114 6 590 156 195,0 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
Q 1 287 355 6 590 035 180,0 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

Continued on next page...
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SHADOW - Huvudresultat
Calculation: Skuggberäkning Årjäng SV
...continued from previous page

RN
Nej Ost Nord Z Bredd Höjd Höjd Grader från Lutning Direction mode

ö.m. syd medurs fönster
[m] [m] [m] [m] [°] [°]

R 1 287 462 6 590 164 169,9 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
S 1 287 971 6 590 662 150,0 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
T 1 288 064 6 590 306 147,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
U 1 289 340 6 589 739 135,6 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
V 1 289 297 6 588 205 135,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

W 1 289 050 6 587 165 121,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
X 1 288 657 6 586 827 125,9 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
Y 1 288 600 6 586 011 136,2 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
Z 1 286 595 6 585 521 180,3 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

AA 1 285 712 6 585 257 185,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

Beräkningsresultat
Skuggmottare

Skuggor, värsta fall
Nej Skuggtimmar per år Skuggdagar Max skugg

per år timmar per dag
[t/år] [dagar/år] [t/dag]

A 10:32  50 0:18
B 10:24  47 0:18
C 0:00   0 0:00
D 0:00   0 0:00
E 48:21 150 0:27
F 13:48  60 0:20
G 5:45  28 0:16
H 0:00   0 0:00
I 0:00   0 0:00
J 0:00   0 0:00
K 0:00   0 0:00
L 0:00   0 0:00
M 0:00   0 0:00
N 47:53 115 0:46
O 43:35 110 0:43
P 45:42 102 0:41
Q 44:28 116 0:43
R 28:59 109 0:22
S 0:00   0 0:00
T 5:16  26 0:16
U 0:00   0 0:00
V 0:00   0 0:00
W 0:00   0 0:00
X 0:00   0 0:00
Y 0:00   0 0:00
Z 0:00   0 0:00

AA 0:00   0 0:00

Total amount of flickering on the shadow receptors caused by each WTG
Nej Namn Worst case

[t/år]
1 Nr 1 45:22
2 Nr 2 49:11
3 Nr 3 28:14
4 Nr 4 25:30
6 Nr 6 36:50
7 Nr 7 6:43
9 Nr 9 25:05

10 Nr 10 0:00
11 Nr 11 0:00

Continued on next page...
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SHADOW - Huvudresultat
Calculation: Skuggberäkning Årjäng SV
...continued from previous page
Nej Namn Worst case

[t/år]
12 Nr 12 24:45
13 Nr 13 0:00
14 Nr 14 0:00
15 Nr 15 12:07
16 Nr 16 0:00
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
























 


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
























 
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

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
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
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
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
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
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
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




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
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   
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
























 
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
























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









































































































































































    
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
























 












































































































































































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
























 




























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






































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
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Bilaga 4. Fotomontage

Översiktskartan visar fotopunkternas placering och fotoriktning. På fotomonta-
gen visas hur synliga planerade vindkraftverken blir från respektive fotoplats. To-
pografi, vegetation och avstånd påverkar synligheten för vindkraftverken. 

Översiktskarta med fotopunkter för fotomontage.
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Tabell med koordinater för fotopunkter. Koordinatsystemet är RT90 2,5 gon V.

Fotomontage 
Årjäng SV RT 90 gon 25 V 2010-12-17

Fotopunkt Foto Plats Easting Northing Fotodatum Fotograf

F01 1_NV Nordmarken 1292085 6591355 2007-05-25 Sven Hult

F01 SV1 Nordmarken 1292089 6591361 2009-09-23 Bo Karlsson
F02 3_NV Mölnerud 1283810 6597118 2007-05-25 Sven Hult
F03 4_NV Sundstabyn 1283806 6590520 2007-05-25 Sven Hult

F03 4_SV Sundstabyn 1283806 6590520 2007-05-25 Sven Hult
F04 5_NV Fölsbyn fornborg 1284276 6592040 2007-05-25 Sven Hult

F04 5_SV Fölsbyn fornborg 1284276 6592040 2007-05-25 Sven Hult

F05 6_NV Selen gravfält 1284355 6599963 2007-05-25 Sven Hult

F06 NV1 Såviken 1283849 6599203 2009-09-23 Bo Karlsson

F07 NV2 V Fågelvik 1275315 6598857 2010-04-12 Bo Karlsson

F08 NV3_NV Hän 1280001 6594498 2010-05-27 Bo Karlsson

F08 NV3_SV Hän 1280001 6594498 2010-05-27 Bo Karlsson
F09 NV5 Långelanda 1292482 6597059 2010-04-12 Bo Karlsson
F10 NV6 E18 Bäckevarv 1286791 6598552 2010-04-12 Bo Karlsson

F11 SV3 Risviken 1291852 6581726 2009-09-23 Bo Karlsson

F12 SV6 Näs 1283368 6584637 2010-04-12 Bo Karlsson

F13 SV7 Låbbyn 1289579 6585595 2010-04-12 Bo Karlsson

F14 SV2 Sommarvik 1291782 6588680 2009-09-23 Bo Karlsson

F15 SV5 Lund Furskog 1286122 6590174 2009-09-23 Bo Karlsson

Marknadsbacken

Marknadsbacken
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Fotopunkt 11 – Huvudalternativ
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121

Pr
oj

ek
t: 

Å
rjä

ng
 S

V,
 fo

to
pu

nk
t F

12
, N

äs
. F

ot
or

ik
tn

in
g 

N
or

dO
st

 m
ot

 v
in

dp
ar

k 
Å

rjä
ng

 N
V 

oc
h 

Å
rjä

ng
 S

V.
 A

vs
tå

nd
 ti

ll 
nä

rm
as

te
 v

er
k:

 3
,9

 k
m

. S
am

tli
ga

 v
in

dk
ra

ft
ve

rk
 s

ky
m

s 
av

 to
po

gr
afi

 o
ch

 
ve

ge
ta

tio
n.

Fotopunkt 12 – Huvudalternativ
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Fotopunkt 15 – Huvudalternativ
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Fotopunkt 15 – Alternativ lokalisering
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Bilaga 5. Ljudberäkningar – Alternativ lokalisering

På följande sidor finns en ljudberäkningar för projektets huvudalternativ och al-
ternativa utformningar:

Alternativ lokalisering, 13 vindkraftverk
• Ljudutbredning, karta		  130
• Resultat ljudberäkning		  131

Ljudberäkningarna görs i enligt Naturvårdsverkets rekommenderade metod i 
”Ljud från landbaserade vindkraftverk 2001”. Beräkningarna är gjorda i WindPRO 
version 2.7 vilket är ett vanligt förekommande program i Sverige och flera andra 
länder vid beräkning av ljudutbredning från vindkraftverk. I ljudberäkningarna 
tas ingen hänsyn till lä eller dämpande effekter från kuperad terräng och träd-
vegetation. Beräkningar utgår ifrån verk med en totalhöjd på 175 meter och en 
effekt på 3 MW.
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0 500 1000 1500 2000 m
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Noise calculation model: Swedish, Jan 2002, Land. Vindhastighet: 8,0 m/s
Nytt VKV Ljudkänsligt område

Höjd över havet från aktivt linjeobjekt
40,0 dB(A) 35,0 dB(A)

Bilaga 5. Ljudberäkning – Alternativ lokalisering
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SVENSKA BESTÄMMELSER FÖR EXTERNT BULLER FRÅN
LANDBASERADE VINDKRAFTVERK

Beräkningen är baserad på den av Statens Naturvårdsverk
rekommenderad metod "Ljud från landbaserade vindkraftverk", 2001
(ISBN 91-620-6249-2)

Råhetsklass: 1,5
Råhetslängd: 0,055
K: 1.0 dB/(m/s)

Skala 1:100 000
Nytt VKV Ljudkänsligt område

WTGs
RN VKV typ Ljuddata

Ost Nord Z Raddata/Beskrivning Giltig Tillverkare Type-generator Power, Rotor Navhöjd Upphovsman Namn Vindhastighet Status Navhöjd LwA,ref Rena Oktavdata
rated diameter toner

RN [m] [kW] [m] [m] [m/s] [m] [dB(A)]
1 1 287 071 6 589 137 242,5 Nr 1 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
3 1 286 662 6 588 804 255,0 Nr 3 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
4 1 285 928 6 588 800 232,5 Nr 4 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
6 1 286 058 6 588 344 240,4 Nr 6 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
7 1 286 505 6 588 309 249,2 Nr 7 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
9 1 286 290 6 587 854 240,0 Nr 9 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)

10 1 286 807 6 587 851 255,0 Nr 10 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
11 1 287 014 6 588 310 250,0 Nr 11 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
12 1 287 296 6 588 649 247,9 Nr 12 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
13 1 287 483 6 588 065 235,0 Nr 13 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
14 1 286 854 6 587 351 239,9 Nr 14 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
15 1 286 410 6 587 127 230,5 Nr 15 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)
16 1 286 791 6 586 866 242,8 Nr 16 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 EMD Level 0 - Calculated - GE 2.5xl Lwa - 2006 8,0 Fixed value 120,0 105,0 No Ja *)

*)Notice: One or more noise data for this WTG is generic or input by user

Beräkningsresultat

Ljudnivå
Ljudkänsligt område RN Krav Ljudnivå Uppfylls kraven ?
Nej Namn Ost Nord Z Imission Ljud From WTGs Ljud

height
[m] [m] [dB(A)] [dB(A)]

A Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (20)1 284 960 6 587 546 151,2 1,5 40,0 38,0 Ja
B Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (22)1 284 848 6 587 968 149,8 1,5 40,0 37,9 Ja
C Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (23)1 284 464 6 588 336 135,6 1,5 40,0 36,0 Ja
D Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (24)1 284 532 6 589 838 125,8 1,5 40,0 34,0 Ja
E Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (25)1 286 046 6 589 992 205,6 1,5 40,0 38,1 Ja
F Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (26)1 286 040 6 590 066 199,4 1,5 40,0 37,7 Ja
G Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (27)1 286 108 6 590 156 195,0 1,5 40,0 37,3 Ja
H Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (28)1 287 362 6 590 118 175,0 1,5 40,0 37,8 Ja
I Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (29)1 287 362 6 590 036 179,5 1,5 40,0 38,2 Ja
J Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (30)1 288 065 6 590 300 147,5 1,5 40,0 35,1 Ja
K Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (31)1 287 973 6 590 656 150,0 1,5 40,0 34,0 Ja
L Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (32)1 289 188 6 588 057 130,6 1,5 40,0 34,8 Ja

M Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (33)1 288 823 6 586 886 109,7 1,5 40,0 35,0 Ja
N Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (34)1 288 658 6 586 822 125,6 1,5 40,0 35,5 Ja
O Noise sensitive point: Swedish - Night; Dwellings (35)1 286 598 6 585 528 180,5 1,5 40,0 35,6 Ja
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Avstånd (m)

VKV
NSA 4 6 9 15 3 1 10 11 12 13 14 7 16

A 1584 1358 1366 1510 2117 2644 1872 2192 2584 2576 1904 1723 1953
B 1364 1267 1447 1774 1998 2512 1963 2193 2541 2637 2099 1692 2234
C 1536 1594 1889 2291 2248 2728 2393 2550 2850 3031 2585 2042 2753
D 1740 2136 2651 3298 2368 2634 3021 2915 3009 3443 3403 2497 3734
E 1198 1648 2152 2888 1338 1335 2272 1941 1835 2404 2762 1745 3214
F 1271 1722 2226 2962 1407 1388 2344 2008 1894 2467 2835 1818 3287
G 1368 1813 2309 3044 1461 1402 2409 2057 1919 2503 2903 1889 3360
H 1948 2202 2505 3139 1489 1024 2334 1842 1471 2057 2814 2002 3302
I 1894 2137 2431 3061 1417 945 2255 1761 1389 1975 2733 1928 3221
J 2611 2802 3022 3579 2051 1530 2753 2251 1821 2310 3188 2529 3663
K 2762 3002 3269 3860 2269 1767 3038 2535 2118 2637 3490 2768 3970
L 3344 3144 2906 2930 2635 2377 2390 2189 1983 1705 2439 2695 2677

M 3471 3126 2712 2425 2889 2852 2235 2302 2332 1785 2023 2720 2032
N 3371 3012 2583 2268 2813 2807 2118 2217 2279 1710 1880 2616 1867
O 3340 2868 2347 1611 3277 3640 2333 2813 3199 2687 1841 2783 1352
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Bilaga 6. Skuggberäkningar – alternativ lokalisering

På följande sidor finns en skuggberäkningar för projektets huvudalternativ och 
alternativa utformningar:

Alternativ lokalisering, 13 vindkraftverk
• Skuggspridning, karta		  136
• Resultat skuggberäkning		  137
• Grafisk kalender			   140

Beräkningarna är gjorda i WindPro version 2.7. Programmet kommer från EMD 
i Danmark och är det mest förekommande vid beräkning av skuggutbredning 
från vindkraftverk, både i Sverige och flera andra länder. Beräkningarna är gjorda 
utifrån en horisontell yta av 5x5 meter belägen 2 meter över marken i ”Green 
house mode” viket innebär att beräkningsytan adderar skuggor från alla rikt-
ningar. Skuggberäkningen utgår från ett så kallat ”worst case”, vilket innebär att 
det alltid blåser, himlen alltid är molnfri och vindkraftverken alltid vända så de 
ger maximalt med skugga. I Boverkets Planering och prövning av vindkraftanlägg-
ningar, rekommenderas 30 timmar svepande skuggor per år som ett gränsvärde 
för en ”worst case” beräkning. En ”real case” beräkning kan också att göras, med 
inlagda data för vindriktningar och soltid, men utan hänsyn till att vegetation och 
berg kan skymma solen. En sådan beräkning ger en något bättre uppskattning 
av den verkliga skuggtiden. Vid behov kommer automatisk skuggreglering att 
installeras så ingen får mer än 8 timmar svepande skuggor per år. Under perioder 
då skuggor kan verka störande kan verken stängas av för att minska påverkan.
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SHADOW - Årjäng SV Tk
Calculation: Skuggberäkning Alternativ utformning 13 verk - Årjäng SV  Fil: årjäng sv tk 1 100000.tif

0 500 1000 1500 2000 m
Map:  , Print scale 1:40 000, Map center Rikets Net (SE)  Ost: 1 286 667  Nord: 6 588 513

Nytt VKV Skuggmottare
Isolinjer som visar skuggor i Skuggtimmar per år. Beräkning för värsta fall.

15 30
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SHADOW - Huvudresultat
Calculation: Skuggberäkning Alternativ utformning 13 verk - Årjäng SV
Antaganden för skuggberäkning
Maximum distance for influence
Calculate only when more than 20 % of sun is covered by the blade
Please look in WTG table

Minsta solhöjd över horisonten för påverkan 3 °
Dag steg för beräkning 1 dagar
Tidssteg för beräkning 1 minuter
Beräknade tider är för "värsta fall" utifrån följande antaganden:

Solen skiner hela dagen, från soluppgång till solnedgång
Rotorplanet är alltid vinkelrätt mot linjen mellan VKV och solen
Vindkraftverket är alltid i drift

To avoid flicker from WTGs not visible a ZVI calculation is performed
before the flicker calculation. The ZVI calculation is based on the following
assumptions
Height contours used: Höjdlinjer: CONTOURLINE_ONLINEDATA_0.wpo (2)
Obstacles used in calculation
Ögonhöjd: 1,5 m
Grid resolution: 10 m Skala 1:125 000

Nytt VKV Skuggmottare
WTGs

RN VKV typ Shadow data
Ost Nord Z Raddata/Beskrivning Giltig Tillverkare Type-generator Power, Rotor Navhöjd Calculation RPM

rated diameter distance
RN [m] [kW] [m] [m] [m] [RPM]

1 1 287 071 6 589 137 242,5 Nr 1 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
3 1 286 662 6 588 804 255,0 Nr 3 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
4 1 285 928 6 588 800 232,5 Nr 4 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
6 1 286 058 6 588 344 240,4 Nr 6 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
7 1 286 505 6 588 309 249,2 Nr 7 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
9 1 286 290 6 587 854 240,0 Nr 9 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0

10 1 286 807 6 587 851 255,0 Nr 10 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
11 1 287 014 6 588 310 250,0 Nr 11 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
12 1 287 296 6 588 649 247,9 Nr 12 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
13 1 287 483 6 588 065 235,0 Nr 13 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
14 1 286 854 6 587 351 239,9 Nr 14 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
15 1 286 410 6 587 127 230,5 Nr 15 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0
16 1 286 791 6 586 866 242,8 Nr 16 Ja GE WIND ENERGY GE 2.5xl-2 500 2 500 100,0 120,0 1 573 14,0

Skuggmottare-Indata
RN

Nej Ost Nord Z Bredd Höjd Höjd Grader från Lutning Direction mode
ö.m. syd medurs fönster

[m] [m] [m] [m] [°] [°]
A 1 284 968 6 587 542 152,2 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
B 1 285 008 6 587 668 150,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
C 1 283 994 6 587 345 127,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
D 1 284 131 6 587 712 122,9 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
E 1 285 211 6 588 025 175,3 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
F 1 284 854 6 587 972 149,9 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
G 1 284 462 6 588 341 135,4 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
H 1 284 227 6 588 609 131,7 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
I 1 284 531 6 589 829 125,7 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
J 1 284 394 6 589 833 120,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
K 1 284 184 6 590 149 124,3 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
L 1 284 441 6 590 560 119,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

M 1 285 905 6 591 500 180,0 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
N 1 286 050 6 589 994 205,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
O 1 286 040 6 590 065 199,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
P 1 286 114 6 590 156 195,0 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
Q 1 287 355 6 590 035 180,0 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
R 1 287 462 6 590 164 169,9 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

Continued on next page...
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RN
Nej Ost Nord Z Bredd Höjd Höjd Grader från Lutning Direction mode

ö.m. syd medurs fönster
[m] [m] [m] [m] [°] [°]

S 1 287 971 6 590 662 150,0 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
T 1 288 064 6 590 306 147,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
U 1 289 340 6 589 739 135,6 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
V 1 289 297 6 588 205 135,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

W 1 289 050 6 587 165 121,1 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
X 1 288 657 6 586 827 125,9 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
Y 1 288 600 6 586 011 136,2 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"
Z 1 286 595 6 585 521 180,3 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

AA 1 285 712 6 585 257 185,5 1,0 1,0 1,0 -180,0 90,0 "Green house mode"

Beräkningsresultat
Skuggmottare

Skuggor, värsta fall
Nej Skuggtimmar per år Skuggdagar Max skugg

per år timmar per dag
[t/år] [dagar/år] [t/dag]

A 10:32  50 0:18
B 10:24  47 0:18
C 0:00   0 0:00
D 0:00   0 0:00
E 48:21 150 0:27
F 13:48  60 0:20
G 5:45  28 0:16
H 0:00   0 0:00
I 0:00   0 0:00
J 0:00   0 0:00
K 0:00   0 0:00
L 0:00   0 0:00
M 0:00   0 0:00
N 28:22 109 0:21
O 25:43 104 0:20
P 24:27  98 0:20
Q 38:42  92 0:43
R 24:21  86 0:22
S 0:00   0 0:00
T 5:16  26 0:16
U 0:00   0 0:00
V 0:00   0 0:00
W 0:00   0 0:00
X 0:00   0 0:00
Y 0:00   0 0:00
Z 0:00   0 0:00

AA 0:00   0 0:00

Total amount of flickering on the shadow receptors caused by each WTG
Nej Namn Worst case

[t/år]
1 Nr 1 45:22
3 Nr 3 28:14
4 Nr 4 25:30
6 Nr 6 36:50
7 Nr 7 6:43
9 Nr 9 25:05

10 Nr 10 0:00
11 Nr 11 0:00
12 Nr 12 24:45
13 Nr 13 0:00

Continued on next page...
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[t/år]
14 Nr 14 0:00
15 Nr 15 12:07
16 Nr 16 0:00
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








































































































































   
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




























 












































































































































































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


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Bilaga 7. Fågelutredning

	
Inventering av fåglar och fågelmiljöer i område för planerad vind-
park Årjäng SV

Inledning
Fåglar och fågelmiljöer har inventerats i Årjäng SV med anledning av planerad 
vindpark. 
	 Syftet var att undersöka förekomst och bedöma miljöer för fågelarter som an-
ses känsliga för vindkraft, är rödlistade eller är markerade med B i Artskydds-
förordningens bilaga 1, Notisum AB 2010. En art kan tillhöra någon eller flera av 
nämnda kategorier. Rio Kulturkooperativ har tidigare gjort en sammanställning 
om fågellivet i området. Information till sammanställningen inhämtades genom 
studier av topografisk karta, skärmstudier av flygfoton med mera. Då bedömdes 
att det bland de känsligare arterna främst var skogshöns och lommar som kunde 
förekomma i området.
	 Under inventeringen undersöktes förekomst av häckande fågelarter inom 
vindområdet, det vill säga området innanför den beräknade 40 dB(A) kurvan, 
med närmaste omgivningar, inom 1 kilometer från planerade verk.

Metod
Fågelinventeringen genomfördes i två delar. En biotopinventering gjordes un-
der två dagar i början av maj 2010. En punkttaxering genomfördes under en dag 
i början av juni.
	 Biotopinventeringens mål var att översiktligt bedöma områdets lämplighet 
för känsligare arter, främst lommar och skogshöns. Mer tid lades på att besöka 
mer intressanta biotoper, som partier med mogen eller äldre skog, tjärnar och 
våtmarker.
	 Under biotopinventering och mellan punkter noterades alla fynd av i sam-
manhanget mer intressanta fågelarter. Skogshöns, lommar, änder, gäss, vadare, 
rovfåglar och hackspettar noterades, liksom skogshönsspillning.
	 Taxeringspunkterna valdes ut i den västra och centrala delen av området med 
500 meters mellanrum, illustration 1. Vid varje punkt noterades alla sedda och 
hörda fåglar under exakt fem minuter. I största möjliga mån undveks dubbelräk-
ning av individer vid olika punkter. Punkttaxeringen genomfördes med geogra-
fisk tyngdpunkt i den västra delen av området på grund av att det i denna del 
finns fler intressanta biotoper än i den östra delen, främst partier med mogen 
barrskog. Metodiken överrensstämmer med den som används vid punkttaxe-
ringsrutt i Svensk Fågeltaxering, Lunds universitet 2010.

Naturförutsättningar i området
Området består av en mosaik av myrmark, sumpskog, tallskog och barrbland-
skog, i mindre områden med ett större inslag av asp och björk. Området är präg-
lat av ett aktivt skogsbruk med en mycket stor andel ungskog. Områdets skogar 
består till stor del av 20- till 40-åriga likåldriga tallbestånd, ofta med inslag av 
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Illustration 1. Kartan visar naturvärdesområden och nyckelbiotoper i Årjäng SV. Kartan redovisar även de punkter där fåglar 
taxerades.
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frötallar. Lövträdsinslaget i dessa bestånd är ofta litet. Nyligen avverkade ytor 
finns på flera platser i området. I sluttningar och lägre liggande delar av området, 
som vid Sandbäcken i väster och längst i norr, är skogen ofta grandominerad. 
Granbestånden är ofta täta, Hitta.se 2010. 
	 Det finns några områden med höga naturvärden klassade av Skogsstyrelsen. 
En nyckelbiotop ligger i ett brantare parti i den nordöstra delen av området. Här 
växer grandominerad blandskog i en blockig brant med fuktig miljö i anslutning 
till en bäck. Där finns rikligt med död ved och märken efter insekter och hack-
spettar. I anslutning till nyckelbiotopen i brantens förlängning norrut finns ett 
mindre naturvärdesområde. I en brant vid den östra kanten av området finns en 
nyckelbiotop med äldre talldominerad blandskog, Skogsstyrelsen 2010.
	 I den östra delen av området finns ett större naturvärdesområde. Skogen är 
här förhållandevis rik på lövträd, främst gamla aspar, som växer spritt i yngre tall-
skog. I naturvärdesområdet runt Saxetjärnen i söder finns mogen tallskog, öster 
om tjärnen med graninslag. I fyra nyckelbiotoper söder och norr om Bergtjärn 
finns grandominerad barrnaturskog med stort inslag av äldre eller gamla träd 
och tämligen gott om död ved, Skogsstyrelsen 2010.
	 Partier med mogen oftast talldominerad blandskog finns främst kvar i den syd-
västra delen av området. De består av flerskiktade barrblandskogar med inslag 
av lövräd, ofta äldre asp, och mycket blåbärsris. I området mellan Bergtjärn och 
Långtjärn, samt närmast runt sistnämnda tjärn, finns partier med sådan mogen 
barrblandskog omkring ovan nämnda nyckelbiotoper.
	 Mindre områden med mogen skog finns i sluttningen norr om Svartehålet och 
närmast runt Starrmyr i väster. Även runt Tutjärnarna finns ett mindre område 
med mogen tallskog. Graninslaget är här mindre. Fuktig, flerskiktad blåbärsgran-
skog med stort inslag av björk och äldre tall finns i ett flackt parti mellan Södra 
och Norra Lundtjärnarna i norr.
	 I området finns cirka tjugo mindre mossar och myrar. De utgörs av en bland-
ning av tallmossar och helt öppna myrar. Edsmossen är störst och har en öppen 
yta om cirka fyra hektar, Länsstyrelsen 2010. Det finns cirka ett dussin tjärnar av 
varierande storlek i området. De flesta ligger i den södra delen.

Resultat
På Artportalen finns inga registrerade fågelfynd från området eller från det när-
mast omgivande landskapet. De flesta registrerade fynden är närmare Årjäng 
med få fynd av i detta sammanhang mer intressanta arter, Artportalen 2010. Någ-
ra fynd redovisas här. Nedan följer en sammanställning av inventeringsresultatet 
för mer intressanta grupper av fåglar.

Tjäder 
Bra livsmiljö för tjäder är äldre talldominerad, flerskiktad skog med stort inslag av 
gran i mosaik med träd- och buskbevuxna våtmarker. Fältskiktet skall helst vara 
välutvecklat med mycket blåbärsris och mossarna bevuxna med tuvull.
I maj sågs en tjädertupp nära vändplatsen väster om Långtjärn i ett mindre parti 
med mogen barrskog. Det var den enda observerade tjädern under inventering-
en.
	 Spillning observerades vid åtta tillfällen. Tjädern och spillning påträffades inom 
eller relativt nära skogspartier med bra livsmiljö, illustration 2. Enligt uppgift från 
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Illustration 2. Kartan visar fynd av skogshöns och skogshönsspillning i området under inventeringen. De skogsmiljöer som 
bedömdes som bra livsmiljö för tjäder redovisas.
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samrådsmöte med allmänheten finns det eller har funnits tjäderlekplats vid Tut-
järnarna i områdets centrala del, Ljunggren m fl 2007. 
	 Det finns även uppgifter om att tjäderlek förr har funnits på flera platser i om-
rådet; i närheten av Algutsmyran, nära Kuvetjärn och på åsen sydväst om Damm-
tjärn i de östra delarna av området samt vid den norra änden av Långtjärn, Ivars-
son 2010. Vid besök norr om Långtjärn i maj sågs dock inga tecken på tjäderlek i 
området.
	 Andelen mogen och äldre barrskog är mycket liten. Skogen i området består 
till stor del av yngre barrskog och hyggen, även vid de uppgivna äldre lekplatser-
na i den östra delen av området. En del av den äldre barrskogen som finns kvar 
i området bedömdes som bra livsmiljö. Området i sin helhet bedöms till större 
delen vara dålig livsmiljö för tjäder. Arten finns i den västra delen av området 
men det är troligen en mycket svag population i området som helhet. Det är inte 
särskilt troligt att det för närvarande finns någon tjäderlek i området. 

Orre
Orren kan klara sig betydligt bättre än tjädern i områden med mycket ungskog. 
Öppen skog med mycket ris i mosaik med våtmarker och större inslag av lövträd, 
speciellt björk, kan sammantaget vara en bra livsmiljö för arten. Inslaget av löv-
träd är dock litet i området som helhet.
	 Tre orrar sågs under inventeringen i maj. En höna sågs på hygget öster om 
Södra Lundtjärnet och en höna i den norra delen av området. En fågel av obe-
stämt kön observerades vid Tutjärnarna, illustration 2. Orrspel hördes vid några 
tillfällen i både maj och juni. Någon eller några tuppar spelade vid Lappmyr. 
Myren är belägen några hundra meter öster om taxeringspunkt 2. Orrspillning 
påträffades vid två tillfällen. Orre häckar sannolikt i området. Det är troligen en 
mindre population och få spelande tuppar.

Järpe
Tät, flerskiktad och örtrik granskog med större inslag av lövträd, speciellt al och 
björk, är bra livsmiljö för järpe. Sådana miljöer finns ofta vid bäckar eller myrkan-
ter. Det verkar finnas mycket lite lämplig miljö för arten i området. Inslaget av 
lövträd i granbestånden är ofta litet.
	 Inga järpar observerades under inventeringen. Järpe bedöms dock kunna fin-
nas i området, exempelvis vid Sandbäcken i den västra delen och i bäckdalen vid 
den östra kanten av området. 

Smålom
Inga smålommar observerades i området. En flygande fågel sågs vid den södra 
kanten av området i maj. Smålom hördes söder om området vid några tillfällen i 
både maj och juni. Det var sannolikt ett par som höll till i Fyrkantatjärn, cirka 2,2 
kilometer söder om närmaste planerade verk. Lommarna brukar häcka i denna 
tjärn.
	 Smålom observerades inte i Dammtjärn under inventeringen men häckande 
par har observerats i den södra delen av tjärnen under senare år, Ivarsson 2010. 
Dammtjärn ligger cirka 900 meter från närmaste verk. Det finns ett rekommen-
derat skyddsavstånd på 1 kilometer mellan vindkraftverk och häckningstjärnar, 
Bright m fl 2008, SOF 2009.



152

	 Södra Lundtjärnet i norr och Lilla Krokvattnet samt möjligen Rassbåran i söder 
bedöms kunna vara lämpliga häckningstjärnar men inga lommar observerades 
i dessa tjärnar. Här finns inslag av låglänta gungflystränder och små holmar. Väs-
tra Silen i öster och Nedre Blomsjön i väster är sannolikt lämpliga fiskesjöar för 
de häckande smålommarna. Lommarna i området behöver inte passera genom 
vindparken för att nå fiskevattnen. 

Storlom 
I maj observerades ett par storlommar som flög över Långtjärn. Spelande stor-
lom hördes i både maj och juni från Stora Krokvattnet och kan sannolikt häcka i 
sjön. Sjön ligger cirka 1,1 kilometer söder om närmaste verk. Det finns ett rekom-
menderat skyddsavstånd om 1 kilometer mellan häckningssjö och vindkraftverk, 
Bright m fl 2008, SOF 2009. Tjärnarna i området är troligen för små för att kunna 
hysa häckande storlom. Storlommen fångar den mesta födan i den sjö de häckar 
men kan även ha alternativa fiskesjöar i omgivningen. Algutsvattnet, sydost om 
Stora Krokvattnet, samt Nedre Blomsjön i väster och Västra Silen i öster kan tro-
ligen vara alternativa fiskesjöar. Elva storlommar sågs i den östra delen av Nedre 
Blomsjön i mitten av maj 2010, Artportalen 2010. 

Vadare
Skogssnäppa sågs vid några av områdets tjärnar i maj, Västra Tutjärn, Långtjärn 
och Lilla Krokvattnet. I juni hördes en spelande skogssnäppa söder om Södra 
Lundtjärnet och fåglar sågs vid Högemosse och Hallsmyren. Skogssnäppa verkar 
vara ganska vanlig i området. En drillsnäppa sågs vid Sundtjärn i maj. I samma 
tjärn observerades en häger i juni.

Gäss och änder
Vanliga änder; gräsand, kricka och knipa, observerades i området. En krickhanne 
sågs i Saxetjärn i maj och en fågel hördes i Östra Tutjärn i juni. Knipa sågs i Östra 
Tutjärn, Bergtjärn och Södra Lundtjärnet. Gräsand sågs i Östra Tutjärn. Kanada-
gås sågs i norra delen av Långvattnet i maj. Fågeln tryckte i strandkanten och 
häckade troligen i närheten.

Rovfåglar 
Inga rovfåglar observerades under inventeringen i området. 

Hackspettar
De bästa hackspettmiljöerna finns troligen i nyckelbiotoperna i de sydvästra och 
nordöstra delarna av området. I nyckelbiotoperna finns det tämligen gott om 
död ved och gamla lövträd, främst asp. Även det stora naturvärdesområdet i ös-
ter med många äldre aspar kan troligen vara bra miljö.
	 Större hackspett observerades vid flera tillfällen i både maj och juni och är van-
lig i området. Häckning i gammal asp sågs på två platser i den västra delen av 
området. Spillkråka observerades vid Saxetjärn och Långtjärn i maj. På några gra-
nar väster om Långtjärn, cirka 200 meter väster om vändplatsen, observerades 
ringar uthackade av tretåig hackspett. 
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Övriga fåglar
Under punkttaxeringen noterades 120 individer av 21 arter, tabell 1. Det var fram-
för allt vanliga skogslevande småfågelarter utan några större överraskningar. De 
vanligaste småfågelarterna var lövsångare, bofink, trädpiplärka och talgoxe i 
nämnd ordning. Koltrast och taltrast var vanligast bland de lite större arterna. 

Punkt
Art 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 Antal ind:
Trädpiplärka 1 1 1 1 1 2 1 8
Rödhake 1 1 1 2 1 6
Taltrast 1 1 1 3
Koltrast 1 1 2 4
Dubbeltrast 1 1
Rödvingetrast 1 1
Talgoxe 1 1 2 2 1 1 8
Blåmes 1 1 2
Tofsmes 1 1 2
Sv-v flugsnappare 1 1
Svarthätta 1 1 2
Lövsångare 2 3 2 5 2 4 4 4 2 4 5 3 40
Gärdsmyg 1 1 2
Grönsiska 1 1 1 1 1 1 6
Bofink 2 1 4 3 3 1 3 1 3 2 2 25
Större hackspett 1 1
Spillkråka 1 1
Gök 1 1 2
Ringduva 1 1 2
Nötskrika 2 2
Smålom 1 1
Antal arter: 9 7 6 6 7 5 5 5 7 4 7 4

Tot. antal ind: 120
Tot. antal arter: 21

Slutsatser och bedömning
Stora delar av området är starkt påverkat av modernt skogsbruk. Yngre, likåldriga 
barrskogar dominerar. Inslaget av lövträd är ofta litet. Mogen flerskiktad barr-
blandskog finns i mindre delar, främst väster om de planerade verken.
	 Förutsättningarna för tjäder bedöms som dåliga i området som helhet. Arten 
förekommer i den västra delen men det är troligen en mycket svag tjäderstam 
i området som helhet. Det är inte särskilt troligt att det finns någon tjäderlek i 
området längre. 
	 Någon eller några orrtuppar spelade vid Lappmyr och ytterligare några orrar 
observerades i området. Orre häckar sannolikt men det är troligen en mindre 
population i området. 
	 Storlom häckar troligen i Stora Krokvattnet cirka 1,1 kilometer från närmaste 
verk. Troliga alternativa fiskesjöar ligger i öster och väster. Lommarna behöver 
inte passera genom vindparken för att nå dem. Bedömningen är att häcknings-
sjön är på ett tillräckligt långt avstånd från verk för att inte lommarna skall påver-
kas.

Tabell 1. Tabellen redovisar resultat från punkttaxeringen av häckfåglar i Årjäng SV. Taxeringen ge-
nomfördes 8e juni 2010. Läge för punkterna framgår av illustration 1.
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	 Smålom häckar sannolikt i Fyrkantatjärn, cirka 2,2 kilometer söder om närmas-
te planerade verk. Smålom brukar troligen häcka i Dammtjärn, även om inga 
fåglar observerades där under inventeringen. Närmaste verk ligger cirka 900 
meter från tjärnen, inom det rekommenderade skyddsavståndet på 1 kilometer. 
Dammtjärn är dock en relativt stor tjärn. Troliga fiskevatten för smålommarna 
ligger i öster och väster. De behöver inte passera genom vindparken för att nå 
dessa.
	 Inga rovfåglar observerades under inventeringen. De vanligaste arterna, orm-
vråk, sparvhök och kanske även duvhök, bedöms kunna häcka i området.
	 Större hackspett och spillkråka observerades i området. Spår efter tretåig hack-
spett sågs nära den östra kanten. Skogen i och omkring nyckelbiotoperna kan 
troligen vara bra livsmiljö för arten. De bästa hackspettmiljöerna i övrigt finns 
troligen i det större naturvärdesområdet i öster där det är relativt gott om gamla 
aspar.
	 Sammantaget görs bedömningen att området för vindparken inte utgör en 
viktig miljö för hotade arter eller arter som bedöms känsliga för vindkraft. Vind-
parken utgör ingen konflikt med ornitologiska värden.

Källor
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Bilaga 8. Exempel på kemikalier i verk från en möjlig leverantör

Exempel på kemikalieanvändning per år

siffrorna gäller vindkraftverk av modellen N-90 (2,5 MW)
källa: Nordex

Oljor och fett:              Mobil SHC 460WT       ~  32 kg   per år och Turbin
                                          Mobilgear XMP 320     ~  20 l      per år och Turbin
                                          Ceplattyn BL                 ~  5 kg     per år och Turbin
                                          Klüberplex BEM           ~  4 kg     per år och Turbin
                                          Mobile DTE 24             ~  5 l        per år och Turbin

Kylvätskor:                     Varidos FSK                  ~  10 l      per år och Turbin

Rostskyddsmedel:           Multi- Wax                    ~  6 spraybehållare  per år och Turbin

Rengöring:                       Brake cleaner               ~  20 spraybehållare  per år och Turbin
                                          VP- 24                          ~  8 l         per år och Turbin
                              








